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Quia xox sen, e etiam evangelista, mitejus Grae-
cus interpres non Hebriica peophet verba , ‘sed Se-
plysging v ner secuius est. Bropheta enim dixerat

serat, omnibus aut occlsis, aut in captivitatem ductis.
Sepluaginta verd, quia plurali numero filios st0s
fugicates plurali

qiod multis aliis

auter Hebrai-

1 fuerint, penitis

se dérepenté videantur,

ut Genes. B, 24, de Enoch dicium ést, et non fuil, id
o5t non apyaruit ultes, quia transtulit e Dominas,

Vi) et ec

Babvlonem ,

esse. Incredibil én

tores Tios infanles Vere T

Abrahie trinsl
S0 OmMnes vekeres a
uirit, Nam étsi
nee baptizati, nee sponté libe
Cliristo niorlui sunl; suo tamen fuisse

Fiiit;
lib. 3, €. 8; Justinus, q-1
1;; Origen., hom. in
hom. 2, inv

Agust., lib. 5 de Expositione symb., |
de Civitate, 0. 7. Prudentivs in hymno

Fillgentius, de Epiph., et lib. 1 de Kid

Ternavdus in serm. de Innocestibus, ¢t hom. in Ca
tica B6.

Vers. 19. —Deroxcro avten TlErope. Guomarbo e
tinctus Tuerit, seribit Josephis, hib. 47 Ant.,c. 8, et
1ib, 1 de Bello Jud.,

45, el Ensébins, 1ib.
adidit ‘ob nefariam ciedem i
Tieve morhi fui

Yiins. 20, — Surcl

DEFURCTE SUNT ENIM. 5
{ueEls  ubitur nuiero
turis erat, sed mulii carniices ef

HEIN PUCrL. ADiD
1otins Estquin ul quisgiim poss

Vicis. 22, — AUIENS AUTENQUOD &
net. Nover Herod abnit, Ex dualu
consabrina, dltera ff: ilfa, ol i

aliis movem filios p Ale: d Atistobu- |

Tuim, Autipatrum, Herodem, Antipain, (i £1'ipse po-
stea Herodis cognomentum accepit, A um, Hero-
o Vens, 20. — DEFCeri SUNT ¥
lis pro singulari, quie est en:

23

M. Numeros plira-
¢ numer:
- Vox

gniticat : dtrutque Christo aplimé ¢
WICTUM FST TER FROPAETAS , per wiiim &
Tornti loquendi usitach, Joan. 6, 45 : Est
prophelis, erunt omnes ‘docibiles Dei

Act. 15, 40 Dictwm ést in pmp"l{'ﬁ:'], vide

ophetis |
fm i

[ enia Herotes fe

| potest, cu

| betar. Et

i TS in s LY ey

| pretati

| Tun,’ qor

dem slierum, Philippum, Phasellum, filias tres, Roxa-
nem, ‘Silomen, et Olympiadem, Josephus, ‘b, 47,
Ant.,e. By et Tib. 18, €. 7, etlib, 4 de Bello Yuduien,
¢. 48, Ex filiis duos primos stranguliverat, Iib. 16

| Ant.,e. 17, et 1ib. 1 ‘de BelloJuilaico, ¢. 17, Tertitm
A Amiphtram guinique snlemorten soam diebos oceidii,

AT An
rodi supe

9. ‘Alii morwi erant. Tres patri Me-

relrclans, Antipas'et Phi-

it T

priore Autifam regui haredem scripserit s o poste-

i) viltuotate Arilieliin Joien re-

H ot Perie tetrarch i

tidis, Gaulonitidis, Bata-

onis. ‘B4 tanencontliione, it

5 Homen assumerel, nec HEJLI'QUﬂm

ity tiandiisset disi ‘approbante Cusare

Fatin ‘esset, Joseph, lib. 17461, o. 10, et'lib. 1 o

Belio Jud: ) e. 21, Qiamvis antem Ciosar Archickio regis

animen dare woluert, seil Etniveham chm’ Judiew,
Ko of feaitin, ib. 17
mien i b tur potestate; éLH

tim post ‘mortem patris regem conclamirant, lib. 17

#iit, e 40, rexvulgd dicchatur, quam appéliatiotiet

tiot loco Ev + usarpavit, Mirtm ditem viterd

nHim Tem novam ‘existimave-

idedite thnue-

m venire; cim andith Herodis morle fa-

re debnissel aliqoe ejus in reznum flinm

successisse. Responteo esse credibile Joseph ex

misse, aul peminem fuisse Successurum, clm res

gtien nullo ab Herode jore ful aecipatam, aut

Antipam successurim guem priore testamento regein

pater designaverat ; quemque miliors esse sciehat

ingenii. Nam Kec una polest esse causa, cur'in Gali-

learn, ubi ille dominabatar, 2b angelo'diveriérs ju-

ltéra'est certior, quod eilin de rege Ju-

dxornm Chiristo ageretar, plus ab Archelio rege,

quim ah Antiph Tewarehd timenddm érat. Hareticus

intorpres (Calvinns, in Harmonid) Philippuin placi-

dissiii -hominem' ngenii “Galikee @trarcham fmpe-

rito errore facit: Sed cui lieet facere ministros, cur

cere non liecat?
5. —Ur

T, b

. Hoc testimonium
: s reperitir; (2
te5 occasionein internrelibus varias querendi‘inter-
&s prechuit. Chrysostomus,, Hom. 95 Theo-
phiylas Eutliymius mollom ex fis, quitine bx-
steiit, sell alignedy ex fis qui perierint prophetain eitid
Rsdex prophttia, et alin-

Fsostomus et Athamisins

Lelreipsh periisse docent. Atdificile credith
est prophetias; quar nonexstarent, Evingelistam sine

ADIMPLERE

dicurit,
inSynop

res, Habagne, 4, 5 : Nazaren
Hudit, et flos de 7

Chrisius flos ill: il
© odore tolum implevit orbem, In Syriach
e est per prophetam:; quamyi Seri-
iigular usnrpel.
A urhe Naza-
Har. Anligu g v, hoe Csly

re, dicii sunt,

48 5
wlld, b videlur, nedcksitale eithsse, quamyis & Juda
prophetiam Enocli, que non exsiely alid: prorsis oc-
casione eitar
ferre festimoiinm ex prophetiis que exslasent quidem
{une, sed in canong ccelesiastieo non essent; ut au-
(tor Opefis Tmperfecti, Alil citari prophetas , id est,
Prophetaron interpretes , qui ex eanonicis prophe-
tiis, licét exprossum non essets hune famen sensomm
elicerent fore ut Christus Nazareus appellaretur; Iria
prophetarum fuisse genera, alios quibus semper Spi-
yitas ‘sancs adessel, quales majores’ fudrint; alios
quibus nen semper quident, sed sepd (amen adessel,
quales minores ; alios qui prophetee dicerentur , bon
quid futura preedicerent, sed quod, qua @ prophetis

di¢ta essent; Spiriin Dei iuterprelarentur, qui it ye- i

tere Testamento flii prophietarum’, 3 Reg. 20, 35, €1
A Reg. 2,3, By, 45, et &, 58,613, 83, 01,6, 4, et 9

1, in novo prophets: etiamappellentur; 1 Cor,42, 28

ot 14, 29, 32, 57. Quat in e sententid de (riphici pro-
phetarum genere dicuntur,, nanc i questionen ad

Bibiere non voeat, lud tamen dieo mibi Lios interpre:

tas non probare evangelistam de Tinjusmodi terlianis
prophietis:logui , quorim {eslimoniun nemo unguam
produserit apostolorum. Alii librum Judicum, e, 43,
7, citari putarit, nbi dicitr : Erit enim puer Nezareus
Dei- ab infantid sud, quod quamyis de Samsone dictom
sit, lamen i Christo, cujus Samson. lignra erat,
evangelista impletam esse dical, sicut &eleras pro-
phietias, vers. 15 et 14, idedque non dixisse, per pro-
phetam, sed, per prophetas, quid liber ille non ab uno,
sed b multis sibi aliss post alios succedentibus pro-
phetis scriptus sit. Repugnat huic interpretationi,
quod Christus non sit dictus Nazareus , ut Bamson',
sod Natzargus aot Natsarzus, ul et ex erucis titolo,,
et ex velerum Hebrazorum commentariis apparel. Alii

ad Isaiam referant, ¢. 11,1 Egrediennr virga devadice |8 urhem ab Hebr

i videamus. Alii putantEvang listam pro-)
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i olim omnes Uaristianos & gentilibus eodem contem-
| plu vocatos fuisse constat; sical et hodié Natsared
| aly Hebreis, appellantur , - idgque multes impediehat,
guominis eum Messiam esse crederent : Numquid a
Nazareth potest aliquid boni esse? Joan. 1,46. Et numi-
|| guid & Galileed venit Christus? Nonne Scriptura dicit,
| | quin ex semine Duvid et de Bethichen castelle, ubi erat
David? Joan. T, 31, 42, et rarsim : Numquid ef tr Ga-
| lilwus es? scrwtave Seripturas, el vide quie a Galiled
; propheta non surgit, ibidem, vers. 52, ergo voluit do-
[ cere evangelista id impedimenlo esse non debere,,
| quominiis Christus Messias crederelur. Nam ctsiSeri-
ipim:n non ex Nagareth Galilee, sed ex Bethlehem
| Judie venturum testatur, Christum famen non ¥0C3
F Nagareum, quid in Nazareth natus esset, sed quod in

| | el habitaverit, natum cnim fuisse, ut aniea dixerat,
Iff in Bethlehem Juda = quin potiis nomen Nazari argu-
mento esse enm esse Messiam, cim eum Esaias pro-

pheta natsar, id est, Nazareum appeaverit. Tres con-

|  tra_han¢ interpretationem  objectiones ocewrrant.,

Il Pimd, quod alio sensu Christus apud prophetam wa-
i:snr germen, ant flos; alio & Judeis Naisari, Naza-
§ reus ab urbe Nazareth voeatus sit. Respondeo il
‘I evangelisiam non ignorisse, spd contentum fuisse do-
(8 cere itud ipsum nomen quod Chrisio 2 Judais per
contemplum tribui solebat, propheta illi lonoris
| cansd tributum fuisse; el eoram. in ipsos calumniam
§ retorquere. Secunda est, quid Nazareth non per tsade,
scd per zain, idest, non per s, sed perz, lilleram scribit.
| Nutsar autom, id est, Nazarzus , apud lsarim per §
i | seriptum sit. Respondeo Groeos ¢ in = facilé mutare

A Deinde nomen hujus urbis in vetere Testamento seri-
‘ ‘ plim non reperiri, ut inde judicare liceat, quibus He-
| | braicis litteris scribi debeat. Postremd ex titalo eru-
| | cis, et ex Hebreorum seriphis manifestum esse hune
| atsareth vocatam fuisse, clm inde

Jesse, of flos de radice ejus ascendel. Hebr. natsar, ger- | : Chirlstum Natzarsum appellarint ; Griecos verd et La-
men, surculus, unde nomen Nalsarzus dictum sit. | ' tinos asperitatem litters: fugientes Nazareth ot Naza-

(uam sententiam Hieronymus, et auctor Operis Ini-
perfecti profiahilem putant. Alif nufom ex uno, sed
finum- ¢y omnibus prophetis’ testimonium - afferri]
omnes enim prophetas Christom safictim, my San- |

renum appellasse, Tertia est, quixl evangelista non
dieit’ diotuny csse per prophetam, sed per prophetas,
| quasi fixuin, b ait Hieronymus, de Seripluris testi-

| & 2 ¥
mionfum non proferens: Bespontdeo a0 ¢sse novum

elum sanctorum appellare Daniel, 9, 24, quod nomen ¥ ot ciim umins tantim prophete (eslimonium produ
Nazarwus, id est, separatus, Deofjue consecratns, si- f n:imr_.perprn;:hemsscrlplum&]calur.C! 18 rel exem

gnificat. Td qud tandem sententit Hieranymus con-
quicstit. Ego, si quid tameén et valet judicinnm, |

sic existimo voluisse evangelistam odism Tijus not

plasunit apod hone ipsum evangelistam, ¢. 26, 56, e
Joan. 6, 45, el Acto43; 40, et 15; 15. Similemqu!
| sfllepsim pauld aute observavimus, VEFs. 20, ubi de-

s in honorem convertere, et ufide Cliristus rideba- | ' finoti esse dieuniiiey qui quatrebant animam puetl;

tur, mde probare verum ifom esse Méssiam. Yocaba

Lus Christus & Judzels per contemptum Nazareus; sicat

CAPUT IIL
4. In diebus amtem illis, venit Joannes Baplsta
predieans in deserta Judaz.

9, Et dicens ; Poenitentiam agite, appropinguayit

enim regoum eglorm.

5. Hic est enim qui dictus est per Isalam prophe-
iam, dicentem : Yox clamantis in descrto : Parate

viam: Domini, reatas facite semitas gjus-

citir sotus Herodes defonetus significetur.

CHAPITRE HL.

1. Or, en e temps 14, JTean-Bapliste viut précher
au désertde Judée.

9, Fn dianit ; Faites pénitence, car Ie royaume des
|y civux est proche.
| 5. Car crest Tui dont 1¢ praphite Isaiea parlé, di-
ant 1 Voix de eelui qui crie dans le désert : Prépas
rez | oic du Seigneur; rendes droit ses senuers..

4. Tpse autem Joannes habebat vestmientuni ﬂei_ 5. Or, Jean avail un vélement de poil d chameats
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pilis eamelorum, et zonanm pelliceam circa lumbos
sugs : esca aulem ejus erat locusee, et mel syl-

vesire.

et une ceintare de cuir autour de- ses reins; et sa
nourriture était des sauterelles et dumiel sauvage.

3. Alors Jérusalem sortait vers lui, et toute la

& Tunc exibat ad eum Jerosolyma, et omnis Ju- I Judéc et tout le pays des environs du Jonrdain;

daa, el omnis regio circa Jordancm :

6. Et haptizabantur ab eo in Jordane, confitentes

Jpeccata sma.

7. Videns autem mulios pharisgorum el sadduczo-
suim, dixit eis : Proge-
nies viperarum, quis demonstravit vobis fagere & ven-

rum venientes ab haptism

Ingh irh?
8. Facite ergo fructum digeum peenitentie.

9. Et ne velitis dieere intra vos : Patrem habémus
Abraham : dico enim vobis, quoniam potens est Deus

de lapidibus istis suscitare filios Abrahz.
10. Jam enim securis ad radicem arborum posita

est: omnis ergo arbor qua non facit fructum bonum |

excidatar, et in ignem mittetue.

11. Ego quidem baptizo vos in agud in peeniles-
tiam : (ui autem post me venturus esk, fortior me est,
enjus non sum dignus ealccamenta portars : ipse vos
Daptizshit i (u saneto el igni.

12. Cajus ventilabrum in manu sud, et permunda-
it aream suam, et congregabit triticum suum in hor-
reum : paleas antem comburel igni inexstinguibili.

13. Tunc venit Jesus 4 Galilzd in Jordanem ad
Joannem, ut haptizaretur ab eo.

14. Joannes autem probibebat eum, dicens : Egoa
1e debeo bap tizari, et W venis ad me?

15. Respondens autem Jesus, dixit i : Sine modo :
sic enim decet nos implere omnem justitiam, Tune
dimisit eum.

16, Baptizatus autem Jesus ; confeslim ascendit de
aua. Etecce aperli sunt ei celi : el vidil Spirilum
Dei o 1 sicat columb el veni Sl
et sé. ;

17. Et ecee vox de ccelis dicens : Hicest Filius meus
dilectas, in guo mihi complacai.

6. EL ils ¢taient baptisés par lui dans le Jourduin,
¢n confessant lears péchés,

7. Mais voyant plusienrs des pharisiens et des sad-
ducdens qui_venaient & son baptéme, il leur dit
Race de vipéres, qui vous a avertis de fuir Ia colére
A venir?

8. Faites done de dignes fruits de penitence.

9. Et n’allez pas dire ¢n vous-mémes : Nous avens
Abraham pour pére; car je vous dis que Dien Eent

suseiter de ces pierres mémes des enfants 2 Abra-
ham.

10. Car déja la eognée est mise i |a racine des ar-
Wl bres : tout arbre done qui ne produit point de Lon

fruit, sera coupé et jeté au feu.

| 11. Pour moi, jo vous haptise dans l'eau
vous porler A la pénitenee @ mais celui q
és moj, est plus puissant que moi,
izne e porter ses souliers; c'est |
lans I'Esprit saint et dans le feo.

42. 11 tient son van & la main, et il nelloiera en-
| ticrement son aire ; il amassera son froment dans le
grenier + mais il brilera la paille dans un feu inex-
| tinguible.

13, Alors Jésus vint de Galilée au Joundain vers
Jean, pour étre baplisé par Ini,

13, Mais Jean s'y opposait, disant : Cest moi qui
dois étre baptisé par vous; i vous venez an
15.‘15‘5us: lui. répoudit : Laissez faire maintenant,
car c'est ainsi quil faub que nous aceomplissions
toute justice. Alors fean se rendil.

46. Jésus ayant é1¢ baptisé, sortit anssitot de l'ean.
Et voild que fes cieux Ini furent ouverts, et il vit
I'Esprit de Dien descendant en forme de colombe et
venant sur lui.
| 17. Et voilé une voix du ciel, disant: Celui-ci est
| mon Fils bien-aimé,en qui j'ai mis toute mon affee-

| s
Lion.

COMMENTARIA.

Vens. 4. — o piEsus AUTEN 1Lnts vesiT. Totes

izinti tres et amplits annos, quibus Christus in Na-
gareth creditur habitisse, Mattheus, Mareus et Joan-
nes, pretermittunt, quia totum illud tempus silentio
feré transegii exspectans, dim triginta annorum, qua
doctoris @tas crat, accederct. Solus Lueas de ejus
pueritid pauca quadanm atligit, ¢. 2, §0, 42.

Ix piepvs. Manilestum est triginta post aut circiter
annorum tempus significari, ut colligitur ex Lucd, e, |
3, 1, qui hoeanno quinto decimo Tiberfi Cesaris fa- |
<lum seribil. Certum autem cst Chiristum quadrage- |
simo primo, aut quadragesime secundo Augusti
1 nii natum fuisse, ut vers, 15, ¢ 1, docuimus, et

ex omnibus historiis Avguslum sex et quin-

#unos imperisse. llaque meritd aliquis qur

rat cur Matth. dicat m dighus illis. Dies apud Hebrzos
aceipi pro anno perspicuum esl, Gen. 24, 55; Exodi

Veus: 4. — Ixpiepvs (wus. Euthymius noiat, per-

sepé hune loquendi modum eonlinuatam femporum
seriemo designare.

‘ 13,10; Levit. 25,29; Jud. 19,2; 1 Reg. 1, 3; Amos
| 4, §. llemgue pro tempore quamlibel etiam longo,
| Jud. 18, 1; Ezech. 38, 17. ltaque idem valet hoc loco:
; I diebus illis, ac si diceret, post alignol annos, aut
| aliquanto post tempore, quod Chrysostomas, hom. 18,
et Strabus videntur indicare, aut, ut ait Theophyla-
i ctus, alind seculum significatur, quam in quo haee seri-
| behat evangelista, vel, quod mibi magis placet, signi~
ficatur tempus quo adbue in Nazareth Christus habi-
tabat. Sic enim meliis evangeliste verha coherent.
Diverat namque, . 2, 25 : Kt veniens habitavit in ciri-
| tate, quee vocatur Nazareth, e addit, in diebus illis, id
| est, eo ibi liabitante.
non anté venit? guia nondim trigin(a
1S eral annos, antoquim wlatem nemini sacerdo-
aut prophetz officum fungi licebat , 1t
tradunt, etex 4 Par., e 23, 3, colligitur.

| Hiee enim cadem ratio fuit cor Chiristus ipse ante tri-

um talis annum docere non coeperit. Neque verd

significat evangelista tune primium Joannem in deser:,
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om vepisse, sed tuie primim in desertum sese
ostendisse, poenitentiamgue cmpisse pradicare, ub
pauld post docebimus.

mare faciens; significat Deum eodem modo, quo 605
ex Egypto in terram Israel induxit, ex Babylone re-
| ducturum, nihil Deo, quominiss id faciat impedimento

Joaxses Buprista. Risi, cim in hreticorum lege- | esse posse. Eum enim populo su0 per inaceessas

rem commentariis Joannem ided Baptistam cogne-
minatum , quod per ejus ministerium Sacramentum
Rapiiswi Deus instituisset, quasi alius quim (‘.hrial.us_,
aut per limm quim per seipsum sacramenta nobis
inslituerit, Verim istum et impium et absurdissimum
errorem, vers. 11 refutabimus. Seiamus nuic Baptiste
cognomentunt, vel quod primus baptizare ceperil,
vul guéd Christum Dbaplizaverit illi datum esse. Ap-

am honoris eausd ita voeatum : omuibus
chiill PErSUASUM erat, eum, qui haptizaret, yirum esse
sanetissimum. 1ded illi inferont quid ergo baplizs,
sf fu non es Christus, nec Elias, nequc propheta?
Juan. 1, 25.

Prepicans 1§ pEsERTo. Multd verd magis ridicula
est gorumdem in hune locum heerelicorum inlerpre -
tatio Joannem non loco prorsis solo desertoque Thabi-
tasse, sed in eivitatibos quie erant in deserlo juxta
Jordanem , quod non ided desertum appellabatur,
qudd nuilo modo, sed quid miniis frequenter habi-
taretur; q dmodim si hodié Hercy sylvam
aut Vogesos montes desertum appellemus, et ut Hel-
yoliam olim terram non incultam nonnulli scriptores
Helvetioram eremum. voeavére, sicul Joab i deserlo
mortnus esse dicitur, cum domi sue mortuus sit, 3
Reg. 2, 54 ELut ldumea deseriwm vocatur, § Reg.
3, 8, et Psal. 62,1, et ul Jusue 13, 61, tribui Jud=
sex civitales cum suis ¥illls in deserfo assignate fuisse
dicuntur. Sic beata Virgo concepto Chrislo in montana.
ad domum Zacharie abiisse dicitur, Lue. 1, 39. De-
nique si istis credimus interpretibus, Joapnis desertum
paterna_domus. fuit, qua in montand eral civitate,
Valdé scilicel de Joannis honore solliciti id unum vel
repugnantibus Scriptoris agunt, ne Baptista monachus
fuisse videalur; et tamen fverunt iidem isti aliquando
monachi. Sed ne violatz religionis rei esse videantur,
nolunt fuisse Joannem, quod ipsi esse nolucruat.
Falsas eorum et absurdas de bic re sententias vir
nostro tempore eruditos , et non eddem modd fide,
sed iisdem etiam vite rationibus mili conjunctos
justo opere docté copioséque refutasit. Nos commen-
tarios seribimus , quibus salis erit ostendere istos
Evangelicos interpretes neque hune locum, neque eos,
e hic pendet, intelligere. Fontem primum petanus.
Manifestum est Evangelistam alludere ad locum Isaize.
e, 40, 5, quem et pauld post vers. 3, producit : Vox
clanants in deserio. 1agque necesse est ul nomen de-
serli eodem modo hic et apud Isaiam accipiatur, At
apud Isaiam quisquis dicit desertum locum mints [re-
quenter. habitatnm significare, prophel® sensum pe-
nitiis ignorat. Agebat enim de reditu filiorum Israel
ex Babylonics eaptivitate, in quam priecedente capile
ducendos predizerat; alludensqne ad exitum ex
Egypto, unde eos Dens per inviam solitudinem infi-
nilis difficultatibus superatis eduxit, et in Palestinam

solitudines, per montes, per rupes planissimam stra-
tarum wiam, et ut de Annibale Alpes transituro pocta
quidam dixit : Est calo qui pandat iter. Hic litleralis
| sensus est. Mystiens ille, quo populus sub diaboli
| tyrannide eonstitutus populo sub rege Babylonis ca-
livo comparatur, Christus eum Cyro, qui populum ad
hertatem iavitat, 2 Par. 56, 22, 25, et 1 Esdre 1,
(1, 2; Isai. 34, 28, et 43; Joannes cum praconibus
Cyri, qui Judzos ad reditum in patriam invitant, et
omiia necessaria ad superandas omnes vie difficultates
| pollicentur. [oc est, parare viam Domino et r..las
i [ncere semitas ejus, Hoc est, erunt prava i directa et
| aspera in vias planas, ut et pland et reed vil Deus cam
| populo suo transeal. Besertum autem, in quo Joannes
i fuisse dicitur, deserto de quo Isaias loquitur, respon-
det. Isaias autem non de Helvetia aut de Hercinyd
loquitur sylvd; sed de asperd et frfaccessd penitiis
| solilodine, qud magis miraculum, et Dei erga popu-
: lum suum beneficium eluceat. In simili igitur solitu-
ding, non in paternis &dibus Joannes habitabat. Quod
Lucas, ¢. 1, 80, declarat : Puer , inquit, crescebat , et
confortabatur spiritu , ef eral in deseriis usque ad diei
| ostensionis sue ad Tsracl. ndieat enim ided in desertis
 locis ab omni hominum convicty remotam Liabitisse,
| ut und cum wlate spiritu creseerel . qui in hominum
i frequentid rard angetur, sepé minuitur, ete, 3, 1,2,3,
verbunit Domini ad eum, in deserto, factum fuisse dicit,
‘ indeque praedicandz peenitentiz et Dbaptizandi cnus&_
| in_omnem circa Jordanem regionem venisse. AUquL
isti civiles interpretes illam ipsam circa Jordanem
| regionem desertum , ubi Joannes habitaverit, fulsse
dicunt. Non enim cxci vident Evangelistam disertis
| verbis dicere enm ex deserto , id est, ex intim4 soli-
| tudine in hanc regionem prodiisse. Quod i nikil ullus
| Evangelista significisset; ipse vielus alque vestitis
istos, si quid judicii habuissent, docere potuit, in quo
deserto Joannes habitasset. Quid eni? an sacerdotis
| filius, isque unicus, # parentibos tot expetitus volis ,
| in paternd, id est, nobili et Tocuplete domo non akio
vestit , quam pilis camelorum , ron alio cibo, quim
locustis, et melle sylvestri usns fuisset? Ipsa epit!
| vestis ot cibi locum babitationis indicant. Cur enim
i camelorum poliis quin ovium pellibus, nisi quia inloco,
' ubi cameli, non oves erant, id est, Tongé ab urbibus ha-
bitabat? Gur locusis, nisi quia in locis maxime deser-
T {is maximd versantur? Cor el dizisset mel , addidit
3 sylvestre, nisi quia domi non erat, ubi domestico melle
| uti posset ; sed in solitudine , ubi non alium haberet
cibum , quam mel, quod apes in Tupibus el truncis
| arborum confecissent, quale illud erat, quod inter
| petrarom fissuras Jonathas invenit, 1 Reg. 14, 27!
Nequé rationem isti intelligunt, cur in deserto Joannes
hiabitaverit, idedque nee quale desertum fuerit, pos-
sunt intelligere. Data lex Mosi fueral in deserlo, et

intalit; viam jllis per Jordanem , per deserium , per |

quidem in monte provsits indccesso 10105 dies quadra-
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ginta jejunanti. Mori quodammods in deserto eamden
oporichat, et novam dari. Venigbat Joannes in spivitn
et virfuie Eli, Mauh. 11, 4; Luee 1, 17, oportehat
exemplo Elie in deserto versari, 3 Reg. 19, 4. Ve-
nichat, ut taniam pre se sanctitatem ferret, ut Mes-
sias videri posset, qud faciliis crederetur neganti se,
allirmanti Christum esse messiam, oportebatab oculis
ominun remotum vivere, sporlebat et ibo, el potu,
el vestitu, et habitationis lnco, qualis essel, ostendere
{nam et jlle philosophus eos', qui in solitudine vive-
vent, supra lomincs posuit] oporiebal monachum
esse, N et quidam istorum inde monaehorum fostitu-
tum natum scribit, quéd volnerint homines externis
rebus opinionemn dé se sanetitatis excitare. Successit
eventns. Inde enim factom est ut inlegre eivitales,
simul algue sese erepit ostendere, ad eum tanguam
ad montanum aliquem Déum visendum effunderentur.
Quid existis in desertum videre? arundinem venlo agita-
fam? Matth. 41, 7; Lue. 7, 24, Hic etiam arando de-
sertum ostendit. Cur enim arundinem cum deserto
conjunsit, misi quin in desertis locis, non domi nasci
splet? Hine factum ut Christus, aut certd Elias puta-
vetur, Joaonis 4, 24. Hine, ut illed Christi mereretur
testimonivin. - Tnter natos mulierum non surrexis ma-
jor Jounng Baptistd, Matih. 11, 11, Opertehat, ante-
quam ad docendos populos accederél, ipse sese in
solitudine, veluti in monasterio, doceret. Notum enim
ekl antiguem apud Augustinum proverbium. (ui non
fuil bonus monachus, non eril honus clericus. Nam et

Christus ipse, ui Hieronymus observavit, antequim

doceat, sese in deserto modo quodam cxercet, Math
4,4, et multo ergo melius veteres illi, quim novi ist

interpretes Seripturam intellexerunt, Omnes enim do

cenl Joannem totam a prima pueritili usqoe ad lricesi
mum annum @tatem in remold solitndine iransegis:

Orig., Hom. 41 ¢t 15in Locam ; Euseh., b, 9 de De- | hoc geniniiste

monstrat., €, 5; Chrysost., homil. 10 et 39 in Mauh.
elhom. 15 in Joan., cf in hom. de Nativitate Joannz‘; !
Bap. ; Cyrill., lib. 2 Thesaur., ¢. 4; Hiercn. L‘OI][I:I.
Lugifer., et in epistoli ad Rusticum Monachum ; Pru.
dentivs in bymno jejunantion, |
Iy peserro Jupee. Multa desert §i Scripluris |
Tegimus. Desertum Ziph, 4 Reg. 25, 15, quod erat
inter Oecidentem et Meridiem longé A Jervsalem;
desertem Maon illi vicinum, 4 Reg. 25, 2§ ; desertum
Engaddi, 1 Regnm 24, 2. desertum Pharan, 1 Reg .25,
4 ; deserium Idumzer ad Meridiem, & Reg. 3, 8. (Zim;
aotem absolulé desertum nominatur, desertum Judem
intelligitar, ut Mawth. 4, 1, et 11,7, et13, 35 ; Marc.
1, 5,_-5, 12, 13; Lue. 1, 80, el 3, 2, nisi ox circum-
stantiis alind ntellizator, ut Joan. 5, 14. Addidic
tamen Matth. epitheton Judxz, ut ab aliis discerne-
ref. Erat antem hec inter Orientem et Seplentrinnem
¢itra Jordanem secundiim fluvium. In estrems parte
gfc\]r.l“f!n}l::;‘uzsggn. ubi Joannes baptizare solitus l
Ness: 2. — Ni 2 i
E@uum jrpn -N;:ja. 1.l'mne [)U:nilcl'liﬁ;," Es;e‘;!c!:[;rl,a-
i apad infldeles agitor, tom 3 fide ipsd incipien

1

THEUM 43
5 p H
VEns. 2. — PeENITENTIAM ACITE, hoc est, mrra:pui;i
iDGJPlin,l n?c!ﬂs [aeite semitus ejus. Relinquite ervorey
| et sequiming verilatem ; discedite '3 malo, ‘et f;!tile,
bonum.
APPROPINQUAVIT ENIM REGAU i
Ioco regnuim coelorum gﬁ;‘li‘:‘s: E{:;:::"’['ﬂ Q_U“!?m Ilo?
i, , ldem, rencvationem:
que spiritis interpretantur, quod inter nos ipsos eesg
| lur, Lue. 47, 21, Quod etsi non reprehiendo, illud
| tamen magls probo ut coelum ipstmn significetur |y
| Maith. 95, 54, et Luc. 15,28, 29, e 23, 42. Est CLI’IH]
| ut mihi qoidem videtor, tacita qudam allisio cT'.
| antithesis ad exitum filiorum Israel éx Eeyplo) et
| reditun ex Babylonicd captivitate in terram Chanann
que illis promissa fuerat, quamque non dubium |:s1".
| ceeli figuram fuisse, Perinde érgo est, ac si' dieat
parate vos per peenitentiam , id est, nolite I'!:ar.mni,
EIL Regl Babylonig, hoc est, diabolo serviee, n«iiu_:
libertati servitulem , resno caplivitalem anteponere,
|[1ufd quosdam ol fgnavos et degeneres Judives
I I.'oms-:,p lerimus, 1 Esdrae 1, 5. Appropinquavit cnith
| 5:1.m.mm 13, quo in ceelum, qui volent, fngrediantar,
| Simili oratione Josue ad populum Usos est, cim ‘i
terram Chanaan post longam peresrinationem ingres-
| surus essel. Sanchificamini, inquil , eras enin fa’tiel
propinguire
| futem regnum ceeloruny dicitar, quia clon ante clin-
f 5!1m fuisset, pauld post per mortedi Christi erat ape-
 riendum. Credimos enim, licél hoeretici negent , ne-
mipem ante mortem Clirish ‘in colum ingressum :
quod non veleres soliim auctores ; sed D, étiam Pao-
Iu§ tm.' perspicoé docel, Hebr, 9, 8, e 11, 39, 40, ut
mirer istos aut tam essé cadcos, ul non videant; agt
Lam oblusos, ut non inteligant , aul tam impudentes,
ut videntes , intelligentesqie negare audéant. u::h:
Cliristus ipse docel. Cim enim dieit : Non bitinm de
J jitis, dohee bibaut ilud vobiscum novim
| in regno Palris mei, Matth., 26,29, et Luer. 22,48
quid alind significat, quam regnum Dei sud n:nrt:;
| resdrrectioneque patefactum? Latro meliis quim fsi
I elici Lomines intellexit, Menento | inquit, e,
jon i'eu_vris in reguuny tuan, Lue. 25, 52, quasi non-
| dim ulique venisset, neque an

| Damtinus inter vos mirabilia, Josue 3, 5.

um quisgquanm in=
quit Jordanis unda divise sant, et ad px't:Ln'\ss.\r:Elr:*l::
ram aditus patefactus, Jos. 3, 16, Nan et nos per Jor-
l|‘: nem, il est, per baptismum in coelum ingredimur.
| Car autem regmum celorum potids il patriam ant
ceelestemn Jerusalem, ntD. P,
| ratio : voluit enim ad Judeorum
| regno expectationem alludere, volensque cam supe-
B addit eqlorim, quasi dicat, vos lerrenum expe-
Eln%b‘ regnum ; ego coclesle appropingquare confirmo.
Yers. 5. — Hic est. Enthymins liee verba Joanuis
| esse potat, Esse autem evangeliste volentis Isai pro-
phetiam more suo ad Joannem aeeommodare constat
ex Marc. 1, 4, ¢t ex Luch, 3, 4 Voz clomantis, lio-

‘if"“‘!_q"’, verom Deom eolebant, i poeriitentih esor
| diwn sumitur. Christus nondim’ eyal manifestatus,

dum, ut apostoli in Actis prestiterant : sed apud Ju- |

ae‘linles in Christum pawlating erat deelavanda.
v B Locos: exo e, 40 Jsain desumitury ubi

_inis, UK YOI clam o r||

_ prenitentid colere; et emollire, humilitate explanare, | i
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etiam: Hebraicé ambignni 65k Entelligitur, au
Non, solam Mattheus , Mareus ¢t Lugas , hoe

testimenium, atk Joannem, aceommoddrant; seil ipse
¥OCEN | B850 clamantis in

quogue; Joannes tesiatur
deserto, Joan. &, 25- Quem locup supra, Vers. 1,exp! |
cavimus. Nunenon explicandus, sed: ad rem propost-
st applicandus: €5t {Quod apud Isaiam dicitur d.u il
digitur de Judgorum - | I
senl , jubgnur 205 4

vid i deserto parandi; Tig.
mis, qui- el ineulii ey lapidei. &8
fide dirigere, ub Chistus per €05 yranseat, eb secunt

i cosleste: regnuny dugat.
Vs, 4i—pSE AUTESL JOANNES BABERAT YESTIMENTUM |
ipn studio. trés ev-.mgclisu;l

bE piLIS camELongu. M
_Mattheeus; Marcus, et Lucas Jgannis personam expri-
munt, partim apinox, ut viri sanelitatem commendznt, |
patlin ut rationem {acité reddant, cur tantam e s&
Judmorum opimiouem concilaverit;
dum orines undique confluerent, Vers
D wiLis cauELoRus. Heerelics, Lominibus
dleganiibug, cmnia i Joanne fatent, loous, vestit
yiclus. Tdedgue. omuia in illo, permutant, ul, olim g
in’ Joseph  Pharaonem fecisse -braditay, ul digny
sit, qui in ipsorum. eonspeciu ApY
solitadine urbes fabricanhi & &% P
pretiosam il vestem contexunt ;o locusias o wa
Tings cancros converiont ; veperti eaim inter illos
sunl, (ui vestem ex. pilis camelonim. scululatant ,
unilulalargue vestem inlerpretarentuts (it peges olin |
usos legimus. Divino factum consilio,, ul Qmnes €0-
gnuscarcui.quanuﬁmiali,qm sibi videplur saper
haberent cerebri. Qui pauld inter €os prudsntiores
sunt, vestem ey crudis camelorum pellibus sonfectam
fuisse dicunt, minime -tamen singularen , g

nachi el eremitzs uti soleant; sed vu
eum enim [pisse pauperus sjus regi
Tgbitum, ui sapientissimi singularem [uisse vesiem
negaré nop audent, rideri quippe nolunt, docent LAMER
Joannem ed veste, non ully religione, s d s0ld neces-
sitate usum fuisse. Qmng:
minimé obsenris. eyangelistarum verhis consensugque
yefelluntur: Cor enim omnes Joannis habifum des
Duat, visi quia sipgularis, QUi NURGUATA ¥isUs, 1~
gquim auditys eral 9 Cornisi, ul ¥iri sanclitalem £om-
mepdarent? Cur, pppuli ad enm conflupnt , nisi ul gl
yirnm el singlum audiant, et monsirasam habitumn
yideant , sus mimiram  coneurst istoram sfultitiam

ut-ad enny Yisen- |

camelorum ‘

ngnnulli sie |eguni
vigm Domino, seil., Christo venturo : sed con
Jectin est apertion. (uatior Evangeliske Priecurs
acta referunt. Qua ad haee summa r_:ap'\ vefermtis.

1° Ad ministerium gjus, predicatipnen soilicet, et |
4 Ad fryetimi |

paptismum, 2° Ad vite auster )
odicationis, 4° Ad ea qui uniciinue iomipam eon
i ite 1 e consilia
eaque de Christo il
Vens, 4. — Yestilus pan instay ciligi 1exi wilge
du camelod, sed ex pellibus camelorum oot g

2 EBxoejus I

Lorum intgrprotaliones

Vor clamanfis, in deserta - Parate | : i)
s ) tos primum G

CAD, I,
refutantes 2 Cur signaté dicunt Exangelisie veslem ex
{lis cameloram, Zonam, julsm pelliceam fuisse, nisi
i Erat quidem zona sin-
, iLusGue aspera el
etsi ex crudd el j
; lamen notum grat L
i Reg. 1, 8, et consue-
10 pelion gssel ZODA (quag

horrida, quam xestis ;

westis, Gnoes
veste pt

pretipsiore Zomd giam

Lr ciim ex crudd pilosigqua
n credesdnn eat,
; 7 Quern habitum
semper. poeiilentie luisse aus, Gen. 57, 342
aj, 10;3 Reg. 2l 7: &k Reg. 6, B0 1 bax
16 Judith 4, 9; Psal. 5k, 15; Jer. &, 8, et by
26 o1 48, 37 ; al 49, 3, posi in Eeclesiam tinguam
armia, ul ait Hierongmus, prepitentie usurpatom. Isii
quid sit npn. intelligent. Spensionem enim [eeerin
| neminem unquim neque Lytheranum,, BOGIC Calyi-
niann, o5 quo i Doming ituminati sunt, eilicio usun
fuisse. Mulli certd et graves auctures VESIEm Joannis
Emissenus, homilid 4 de

i, acubeatumgue ¢

| ciliciurm - interpretantur,
Joanne Baptistd, el Anselmus in hong Loeam 3 Eatinue
psa persuadel. Genveni { enim pt qui penitentiao
calat, pro vesie pe ja habilu uleratur,
T L0CUSEE, Groce
AL0E, GeRus nolum luse-
plerumque cl s2 sl volilans ; unde
| ot Gallicé noman baael, Nonnulli, ub disi, haretico
TN A0S cancros jnlerprelaplur, quos eaplos
cum aliis piseibug piscaiores 4 1 Jordanis ripam ejice-
rent, quod, quia lege immuudi erant Levit- 11, ven-
el , -eisue ,
4 SEHCHN
am tum dberiaters doceret, qua puliin ciborum -
crimen admitieret Quis. enio dubitel Jogpnem Ba-
| ntistam: Latlerapum: aut ianum. fuisse? Miror
equidem tam ingeniosos bumines non phasixnas po-
lils ex locustis aves, (uam MaTings ficisse CUICTO3:
I copm eidern utrumigue facilitate , gidempue impuden-
<o arie lier) powisset. EL yer npanen Groein i
i n nagis  Ca quan perdices auk plias
otest , el illis veseens Joannes, ne
| gew Vi o1 cL Iinis eremila esse videretur; quad
it Al etigm mirgs homines impy-

| st solim: v
dentes il
| Teseunt, non 1

alteram ex Chrisli jej
| | cros faceremus. Al non QMUES Catholici lacuskas in

isti adventum annupl

il secandum priewiit E 3

1§l et Levit. L oy volueres mund
deseri

.
i
L

posit
Jere ¢l el

alim prophete, oil vio doetos K. Bimo ¢ yigjum ebv
stitum Joannis deseribit Matthwns, Instar Blie vesll
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sectum animal interpretantor, fateor; sed quia non
malo, ut isti seripssrumt animo, ul Joannis s
temn extenuarent; sed quid cibum nobis .ausitatum et
horrendum esse sciret, digni sunt exensatione. Nee
enim ignoro quosdam jam olim avetores b
seio quales, interpretatos Euthymio e
referentibus; alios pyra sylvesiria s arborum
frondiumque summas partes , (i drs <o s s,
quod extremi sink éxgite; appellentur, ut Nicephoro
placuit, lib. 4, c. 14. Sed hi ipsi, si legissent locustas
animalia insecta apud Orientales vilissimo quidem,
sed tamen esui fuisse, quod Plinius, lib. 11, ¢. 29, et
in Symp. seribunt, et ex Aristophane
tur; de illis hunc locom exposu

Certé si in cibo non fuissent , non eas Moses, Levit,

11, 92, inter munda animalia , (quibus vesci Ticehat
numerdssel. Nos quia mon vidimus, abhorremu
®qué profectd, sinon vidissemus, ab esu limacum, fu-
corum et formicarum abhorreremus. Et tamen alicu-
hi vic alium in hospitio eibum, quim limaces , inve-
nias, Et fuels qui veseerentur, swph ego vidi et
apud Indes formicas in deliciis esse, et Pli
el ex nostrorum, qui illic sunt, litteris intelligimus.
Atque fta hune locum omnes feré veteres auctores
sunt interpretati, Origenes, homil, 11 in Lucam ; |
Hilar., ean. 2; Ambr., lib. 2 in Lue., ¢. 5: Chry- |
sost., hom. 2 in Mare. ; Auetor Tmperfecti, hom. 3;
August., lib. 10 Confess., c. 5.

Mer svevestRe. In regionibus calidioribus tanta |
#pum copia esse solet, ut cum alvearibus eapi non |
passint, in sylvas avolent, et aut in arborum truncis, |
aut in rupium fissuris mellificent. Vidi ego in Batics |
Domines pauperes, qui hoc ex sylvis colligendo, ven- ‘

dendoque melle qurstum factitarent. 1d in Palesting

maltum fuisse credendum est, et quia calida et fertilis |
<rat regio, et quia Deus sepé vocal terram lacte et
mielle manantem, Exod. 5, 8, 17; el 13, 5;e135,3;
¢l Levit, 20, 2§; Num. 13, 28; et 14, 8; et Deut. 8, |
Gietll, 95 e126,9,15; €127, 5; et 31, 20; Josue

5, 6 et quia ex facto Jonathz, 1 Reg. 14, 97, mani- |
festnm est mel & ropibus revera Muxisse. Quod antem |
quidam boni etism auctores tradiderant mel fuisse |j|
auiarum, ef ori insuave, expertus non credo, sxp’wtl 4
quidem pleramque naturam florum » quibus apes pa- |f
scuntur, et arborum, in quarum trancis confectum

sty semper tamen est mel, id est, dulee. Minis etiam

probabile est, quod Suidas , et alii nonnulli auclores

putaverunt hoe nom mel, sed nescio quem rorem fujs-

¢, quo Joannes, sicut olim iy deserto populus; ali- |
tus sit,

Vens, 6. — ET BAPTIZARASTOR AB E0 13 JonpasE.
Absurdissima hoc loco est hereticorum interpretatio,
i ur, id est, docck ; preedicabst enim
(nquiunt ) baptismum penitentie , Mare. 1, 4, Luc.
5, 3. Baptizare enim illis est docere verbum Det, pené

. Vens. 6. — Baptisma Joanuis velut medio erat Tnco
inter baptismata Judworum | sey legales abluti

4o
[ oblitus sum addere, puram putum. Sie isti bonj do-
tlores seplem sacramenta in duo, duo in verhum,
verbum in fidem, fidem in heeresim, heresim in
atheismum, id est, in nibil resolvant. Fallor, nig
propteréa in Jordane, el in Enon, ubi aquE mulg
erant, Joannes baptizabat, quia loqui sine aqui noy
| ‘ potcrat. Et propterea D. Paulus dicit, 4 Corinth. 1,
17, s& non esse missum ad baptizandum , sed ad evin-
if gelizandum , quia bapti et evangell e idem est,
| et tamen istos asinos mundus hodié audit, et admirg-
tur. Alii aqud quidem baptiz
I dem ita, ut vel baptismi sacramentum instituerit,
I nulla e & Christi baptismo distinctam. Reeté Torul.
1}, lianus dixit semper Christum inter duos latrones, ig
| est, inter duos hareticos erucifigi. Nesciunt hzretici
| tenere medium. Sed hune posteriorem EFTOTEM, Yers,
A1, refutabimos.
| l Cosprestes prceata soa. Hie non refutandi, sed
I} deridendi heretici sunt, qui longissimis hoc loco

tariis Ecel cani

invehans
| Lur, quasi ex hoc 4 nobis potissimim loco probeuur,

s scribit, § Forles sine adversario viri; et Andabatarum more

| Irrito in tenabris jetn vires fatigantes. Quis enim up-~
| ‘quam Catholicus tam fuit indoetus, ut ex hoc logo
 conl is probaret sag ? Hlud affirmamus
€08, qui ad baptismum Joannis veniebant, non geng-
aliter solim , ut isti putant, sese pecealores esse
| confessos faisse. Quis enim se peccatorem non confi-
lerelmr? sed specie eliam sua quemque peccata ut
veniam et remedinm peterent , declarisse. Ho enim
est eonfiteri peceats sua. (uod evangelistz, non tan-
| quin rem usitatag, qu ab omnibus fieret se pecca-
| tores esse dicenlibus, sed tanquim novam , singula-
rem et admirabilem narrant. Vers namque novum,
éet admirabile fuit, ut homines arrogantes non solim
sese peceatores; sed tales etiam aut tales peccatores
esse coufilerentur. Quod si vellemus istorum in in-
i terpretandis Seripturis licentiam imitari ; multo piro-

fectd melids ex hoc loco confessionem nos, quam illi

Baptismi prob . Nam si Juannis

et Christi Baptismus idem est, necesse est ut i

Christi Baptismum aceipiunt, confessionem etiam ad-

jungant. Sané quidem , inguiunt illi; sed ante Bapti-

| smiim, quemadmodam in vetere Ecclesii factum acdi-

| pimus. Nam qui & Joanne baptizabantur, non post,
| sed ante baptismum confitebantur. Nos quiden id
icrrdu:ms, sed vos boni viri non probatis, et si velle-
mus caplare verba, contrarium ex verborum contexiu
probaremus. Nam et hoe loeo, et apud Mare., .1, 5,
! prius est ; Baplizabantur, deinide Confitentes peccata
| sua. Nec st : opadopmosptiot confitentes , cim anle
| confessi essent; sed opaioyaipesee, confilentes, quasi
post Paptismum confiterentur. Sed malumus fideles
et simplices; quam subliles et contentiosi videri in-
terpretes.

!
| Judseos, e, poenitentie praedicatione disponehat, ul re-

umuind steriles, et baptisma Christi, quod solum ju-
stitiam confert, Ad hoc baplisma Joan::l‘cs prrpami‘.ll:‘.t

peccatorom iperent & 0. Coxrl-
TEXTES PECCATA SUA. Falsa est caluminia Protsstan

! ( ! I
% lium Carhalicos doctores ex hioe loco probare confes-
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Vens, 7. — VIDESS AUTEM NULTOS PHARISEORUM ‘ET |
SADDUCEORUM , d00 hominum genera, qui '|J1un-mum
apud Judeos gratid et auctoritate \'ale}.mull. Quibus-
cunt perpetuom Christo bellum fuisse animadve) ;
mus , ‘simulgque eum seribis, infra, ¢ 5, en;‘ et i,
115 et 22, 25; e 25, 15. De bis nihil in veleri Testa-
mienito legimus. Genus enim erat non officii ¢1 pule—.
slatis , quales sacerdotes el seriba; sed haeresis non |
winlip ante Christi tempora introducke, ut ex Jose- |
pho illo antiquo , et ex illo altero Beu-Gorinfnis ‘.:_olli- |
gitur; quales hodié sunt minisiri et supervigilantii, ¢t |
siniilia nomina nuper inventa eorum, qui nulli vocati
auctoritate dogendi, regendigue populi officium usur-

A. CAP. HII. 42
nes; el ex sacris ipsis libris , quos vellent , approba-
rent; quos vellent rejicerent. Itaque solum Mosis
Pentateuchum, tanquam 4 Deo dictatum, tecipiehant ;
coleros lomines fuisse, errareque potuisse. Qus
eausa fuisse creditur, cur eos Clristus, de resurre-
ctione disputans, non aliis testimoniis quam Penta-
teuchi, eiim alia elariora essent, coarguerit, M. 23,
51, 52. (ualescumque tomen el Plarisei et Saddu-
caei fuerint, mirum videri potest tm asperis Joanne
exceplos verbis, ul progenies viperirom appellaverit.

Ratio, qua 3 nomallis affertur, quod voluerit Joan-
| nes eorum mares populo audiente graviter reprehien-
dere, ut Chiistam  potiis quim illos minimé bonos

parunt. Utrosque inter alias Judzoram seclas Jose- || magistros sequeretur; mibi non placet. Alio enim

phus desexibit, libs 43 Ant. e, 9, et 235 et lib. 17, ‘
¢ 1;et 18, c.2; etlib 4 de Bello Judaico, c. 75 et
Epiphanius, lib. 4 Panar. Pharisos: quidam quasi
expositos oculis hominum , id est, conspicuos et illu-
sires dictos putant, qudd phylacteria sua dilatarent
Matth. 23, 5; et amarent salutationes in foro, ibidem
vers. 7, et Luc. 20, 46, Nam ¥ expouere,, expli-|
care, ¢xpandere significat. Alii quasi T N DTS
exponentes legem, quedd ex Jusepho colligunt, qui ef)s
Seripturarum interprefatione nobiles luisse tradit.
Melidsque possent ex altero Jusepho Ben-Gor. colli-
gere, lib. 4, c. 6, sed hos Grammatica refellit, non
cnim vocantur ab Hebreis DYYD expositores ; sed
oD expositi , aut separati. liaque Hebreis potits
credo, qui, ut ait Baal Harue, homines docent Phari-
seos dietos esse, quasi 4 ceteris hominibus ol insi-
guem eruditionem et sanctitalem separatos. Hoe enim
significat etiam WD sicul Nazarai olim & ™2 quod
est, separare , dieti fuerant. Et & Latinis, qui aliqui |
re insignes ¢t nobiles sunt, viri egregii, eximii, et
singulares appellantur. Sadducmos & P8 justitid,
quasi humines justos, Epiphanius, hires. 13, et Hie-
ronym. , in Comment. in e 93 Mauthat, dictos pu- |
taut. Pharisei quasi Catholici & Judweis habebantur.
Itaque publicé docendi munus et auctoritatem habe-
Tant Chiristi elism testimonio confirmatam. Super ca-
thedram Mosis sederunt Seribie et Pharisei, Matth. 23, |
2, Observo semper Scribas Phariszis anteponi, for-
Lasseé quod et divinze i is essent.
Nam Pharisei: humano institato introdueti fuerant. |
Sudduexos, tanquam heereticos Julei habebant, ul
Acl. 23, 6, manifestum est, eosque Josephus Luthe-
‘ranis et Calvinistis simillimos facit, superbos, sedilio-
$0s, principum gratiam captantes , incredulos. Nam
neque resurrectionem, neque animoram immortalita-
lem, neque spiritum credebant. Neque alind quidpiam, |
yuud non sensu, aut Tatione manifesth cmnpreherlde-!
rent. Marc. 12, 18 Act. 5,17, et 23, 8. In co etiam
similes, quod nullas admitterent non scriptas traditio-

sipnem sacramentalem : non enim sacramenta nova
legis instituta sunt vivo Joanne. Sed hine colligitur
qi peccatorum conl tum in usu fuisse,
camque singillatim factam. Hoc enim proprié est con=
fiteri peccata sua, non universim pecealorem se gss
profiteri. Neque id ecat Joannis munus, ut novee &

tempore id erat agendum, non twm, ciim vt ab eo
baptizarentur confitentes peecala sua supplices venie-
Bant. Meliis Origenes, tom. 6 in Jeannen; Chryso-
stim. , hom. 11 ; Auctor Imperf., hom. 3, et Theo-
phylact. in Commentariis respondent cognovisse
Jo;nnem 08 non sincera,, sed fieto simulatoque ani-
mo venisse. Quod et eorum moribus valdé congruit ,
qui eliam & Joanne reprebensi simulaté ubique, et
tentandi causi Chiristum interrogant, ut infra , €. 16,
1; et 49, 35 et 22,15, 18, 35; Mare. T, 55 et 10,2
et Lue. 20, 20, 21, 25 ¢t Joan. 8, 6, el ex hoc loco
facilé quaque colligitur. Addit enin & Facite ergo fru-
clum digiain 7 quasi dicat, dite rebus
ipsis vos non simulaté, sed simpliciter hue accﬂi&irc‘
Cur ergo accedebant, si simulaté ? Respondet (Jrigc?
nes, toma 6 in Joannem , ne impii el veluti haretici
A populo haberentur, cujus magna de Joanue erat
opinio. 1d confirmatsr ex ¢ 31, 26. Ubi propterea
non andent dicere baptismom Joannis ex hominibus
case , quiz timebant turbam. Omnes enim sicut prophe-
tam habebant Jomnnem. Eodem prorsis metu, quo
nonnulli hodié, maximé heretici Catholicam frequen-
tamt Ecclesiam, ne, quod sunt, esse videantur,
Procesies virerarps. Ambros., lib, 2, in Lueam,
¢. 5, non fam reprehensionem quim laudem !mnf
esse pulat; quasi laudet quod cim viperarnm {ilii
sint, parcntes lamen U0 non imitentur ; sed ad pee-
| milentiam venianl. Sed et ex verbis'et ex m.oﬂo di-
| cendi, et ex simili phrasi, qu Christus, €. 23, 3:’;,_
| non laudando; sed reprebendendo usus cst, perspict
potest non laudem, sed reprehensionem esse, eam-
que gravissimam. Est autem Hebraismus fili vipera-
i, il est, viper: , quia enim- filii parentibus ple-
rimque similes sunt , ut viperas appellet , filios vipe-
rarum vocat: Kt vos, inquil Christus, implele nensuran

Wl patrum vestrorum, Matth. 25, 32. Alienum esse arbi-

tror multa hoe loca de viperd philosophari, ehm sen-
| sus appareat. Viperam omnium bestiarum VENenosis-
| simam ssé certum est, Ack. 28, 4, 6. Nani edm Paulus

ac baptisinns Joannis erat externa quiedam peniten-
i professio; clmque consilium vite in melius mit-
| tande 4 Joanne pelerent, 2clus vile prateribe expo-
| nebant.

Vens, 7, —PROGENIES YIPERARDN, malorum pa-
rentum pejores filii, plend iniquitalis veneno.

saeramenta institueret, sed ut viam ad illa muniret ;




IN MATTHAUM m

1

extrema digito b viperd morsus, non statim inflatus
con¢idisses, pro Beo ab incolis habites est. Summam
ergo Pharisceorum , Sadduceornmque. malitiam, no-
centissimo animali comparat, eam praserim, que in
calumniandis, el quasi mordendis sanclis virls con-
sistit; qui Phariseis et Sadduceis tam propria,
quim vipere venenum exat, quemadmodim Hierony-
s, in 30 cap. lsaim, et Gregopius, hom. 20 in
Evanze)., interpretaptur, Quanguam Ambrosios, et

alii ad prudeniism referunt. Nune haretic sunt vi- |

LT

: (Uls DEMONSTRAVIT VOIS FUGERE A YENTURA 1RAT
Quis doeuit ¥os hic venire, ut remedium ad fgien-
dam fturam iram quererelis , cim viper® poliis,
quim bomines silis, quasi dical : Kl non ex vobis, sed
ex divind gratid providentiique profectum est, vt
Chrysest. el Ambrosigs interpretantur, vel, quis de-
monstravit vobis fugere d futard ird ; nisi eonscientia
ipsa vestra, qui vos intds damnal; et cogit remediam
querere; quis enim docere vos poluil, qui omnes do-
celis ; anemine docemini ? sicul Adamo Deus dixit :
Quis indignvit tibi quid esses nudus? Gen. 3, 11 Aligii
Latini codices legunt : Quis demonstrabit 2 qui lectio,
si Graeeorom codienm guelorifate conflirmart posse,
valdé mihi quidem placeret. Quia el sensus essel me-
lior, quasi diceret: Militibus qmuem, el publicanis et
turhis salutis & me I licitcr p ib

Joan, &, 58, Verbx autem Grioen sunt obseuea, o,
| fskwes diyaw &y deurols , ne. existimaveritis, dicere ;. ang
i fueritis dicere. in vobis ipsis. (uod inusiuu.m
| dicendi genus est, et de medio, ul opinor, SuImplim ;
sicut et illndLucw 3, 8, ne coperitis dicere ) quod isdeny
| valet, aesi-dieerel; desinite dicere; sicut Gallice | s
| vous mettes point & dire,, ek luissez de dire 1ot ispa~
! nieé, devaos d deair. Eredendum est autem, idens liog
| loco Mauhaum alip verbo dicere vehuisse. : Ne videg-
mini - dicere, id est, e ostendatis vos: dicere . filii
Abralie sumys. Ne ostendatis vos conientos esse quid
vos filios Abralie diese possitis. Ne sitis conteny
nomine , sed digna nomine opera faclaque adhibeie,
8i filii Abrahee estis opera Abraha facite. Hane vig
hahent wia illa verba magno, ut nibi videter, delec
| ab evangelisth vsurpata, sty videri , wdyers divere;
nlrumgue enin verbuo oppenitor veritali, ek in vabis.
| mieiipsis , id est, non rebuscel Dietis, sed opiniong: et
| verbis docentes vos filios esse Abrahe. Eodem senso
| D Paulus videtur verbuny do:ste usurpdsse , ad  Hebr,
s 1.

4l Poress est Devs e Laemizes, Yeros siguificat -
§i pides, ex quibus non minds potest Dens filios Abraha

| suscitare, quim potuil Adam ex tersi, Evam ex lain
| Adam, Genes. 2, 23, livm Abrabe Isanc ex morisd
jam volvd Sarz, Gen. 15, 4, 5, et Bom. 4, 19. E¢-enin
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ostendi, Lue. 3, 11,12, 14; vobis autem h_\ poerilis ,
qui simulate anino petitis, quis demonstrare poterit ?
Nemo. Nec enim qui morburn eclat, ¢orari 4 medico
potest? et quia Christus, e. 23, 33, eAden usus seq-
tentid, per futirom loquiter : Quo mado fugietis? B
quamyis nihil existimem temeré corvigendum , tamen
mileckas Pro dmedeigec faciléd legi, aub seribi po-
tuit. A venturd ird 7 Bernardus, serm. 10 in Psal., e

serm. in e. Matth: 19, per iram peenitentinm videtur
intelligere , fuasi sensus sit : Quis doeuit ves peeni-
tentiam refugere. Al excidiam Jerosolymi in-

evangelista videtur alludere. Simul 1amen spectat ol
vocationem geotium, ex quibus Deus,quasi ex rudiling
et impolitis lapidibus filios Abrahw, id est, fideles
facturus erat, ut Hieromymus ol omnes veteres au-
clores interpretantor. Nibil magis distal & v

tione: quim lagis. Nibil difficilius quim’ ex lapidibis
homines, aut simile quidpiam facere. Usus ergo estin
exemplum re omniom difficillind, ub doceret ; nikil
Deo esse diffieile , ut e. &, 3.: 8t fifius Dei es , dic'ul
lapides isti panes fiant; et Lue. 19, 40 : Si ki tdeueriad,
lapides clamabunt; el Dent. 52, 15:: Ut sugeret mel de

telligunt. Sed nen dubito quin wiernam damaatio-
nem fowram ivam appeller. B quia saluti et regno
erelorum , quod appropinquare dixerat, opponitur, et
quin quod hie Mattheus venturam iram vocat, Chei-
Stus, €. 23, 55, judiciom gehennz appellat.

Vens. 8, — FALITE ERGO PRUCTUM DIGNUM POENITEN-
2. Graeca constructio; id est, ostendite v0s nan si-
mwulatd vevire. Fructus panitentie dignos appellat
omnia externa signa, ex quibus vern animi poeniten-
Lin cognosel potest, quales sunt lacrymae, prasteritorum
pecoatorum detesiatio, bona opera priecedentibug
contraria.

Vins, §. = E7 NE VELITIS DICERE INTRA vos. Faci-
lins est hoe loco semsum interpretati, quam verha,
Nan sensum quidem hune esse constat ; Nolite con-
tenti et sceuri esse quod filii sitis Abrabam , quasiid
satis yobis ad salutem futurom sit. Operibus voliis
opus est, B, sifilii Abralie estis, opera Abraba facite,

u, Ele.,
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ergo sola fides
! anida.
Yens. 9, —Mnmm. in dativo easit < potest Deus

i alins suscitare Ab

pelrd, oleumiue de saro durissimo. Quod autem Remi-
gius refert disisse quosdam Joannem hme dicentem
eos demontrisse lapides, quos olim Hebri dordanem
Lrajicientes in semipilerium monimentam’ ereserunt,
Jdosue 4, 7, non est ereditn neeessarium, et nimis sen-
ientiam restringit. Nind malim observari , suscilare
filiss, Hebraicam esse locotinnem, quae  plus quim
gignere signilicat; nempe gignere, vnde videntur gigni
non posse. Sic frater viyus fratri moriue semen suscl-
tave digebatur, quod morwuus guodam modo gignere
videpetur, Genes. 38, 8 Deut. 25,5, 7 Rutl. 4;40.
Vens. 40. — Jau ENIY SECEBIS AD RADICEM ARBONIS
posiTA B57, (Quingue hoe loco sunt verba translat,
idedque diflicilia, Securis, radis, apbor; exscindi, in
ignem mitti. Ayborem houiinem signifieare manilesium
est, ubinfra, ¢. 42, 33, aul fucite arborem bonan , ¢
fructus ejus bonos, aut arborem malam , et frugtus gjss
malos, et Luc, 43, 6, quid extera signitieent, non it
est facile. Nam scourim quidam verbupy Dei, et ¥irlu-

@ filiog, gentes nimirim, et pro-
mnssm.n,m ei factam Jmp[ere.

Vees. §0. — Jaw evni secunts, ele, Tustat ultio di-
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Vi Evarigelii, vadicem tintnsenjusqne fidentinterpre- o
tantue; ut Trens B B, e 17, el Higronym. in- com- |
~wient, Alil seenrine mortem, radicem vitany, ut Athan.
q. 43, et aliy quorun hlllilynuus mentinit. Alii seou
yim Ghrislum , b Greg., lioii, 20 n Evangelia, Mihi
facilia videlur esse’ sensns. Securim Yoeal divitay
judicinm, quod omnia ad vivum veseeal, wl ex cireuni-
slandids apparet Dinnis rnlrm‘ que now | fucil fructian i
bonom , exscindétir, & ndigmenn mittetur, Securis ergo
woeatur terribilis et precisa illa sententia : Tte, maté-
“diti 0 fgnen wtermon, o, 23, 41, Arbor hoe loen est |
Judeus;-de fliis enim Toquitor's Tadix est Atwaham , |
ex qu ‘ommes Judwl, tmuim diverse
projagati. Probat enit Joannes non dehere eos con-
téitos esse, bl flii esseny Abralie, neque in‘radiee |
sith confiders; qua pauld post esscindenda sit- Confi- |
danl_ in Cliristo et Bonis operibus, qua exseindi no 0|
puiesutit, Hive pid ad hune locmn heetent. Alque ad

Fie fermé modum Hilaring, Chrysostomus, et T henrl

phiylactus intéigunt. Hod tamen videtor ésse difficile,
yuomedd Abraam exseindendus esse significetur.
Tespondes Joannem non dicere ipsam Tadicem exsein-
dendam esse, sed arhorem, qua non Tecerit frucium
Hiomom, Cor ergo securis 5d radicem ponitur? non ot
ipsit rdice, sed utah radice, hoe
ves proseidantir, quo sensu ipsa etiam radix quodam
nodo 1u.1\<vmr!|mr Dicuntur antem Judeei ab Abr
hamo, qu ¢ sult , prescindi', quando diving
sententia deelarantur non esse vere filii Abralie, quod
non ¢jos fidem', operanue foerint imitii. Noa enim, |

g semen st Abrafie , onnes fifii | sed in Jsaae voca- |

Ditatr tibisemen, i est, non qud filif carnis; @ filii Dei,

sed dqui filii sunt prondssionts, Rom. 9, 7,'8, et Gul, 4. i '
N Exodi 5, 5, et Josue 5,45, perspicuum est. Qui

28. Cur igitar Tiine secu
quasi ante nof oss
Abralize non imitabaninr, non miniis quim nune ex-
seindebantur. Testes sunt Dathan et Abiron, Numer
A6, 51, testes tormillia in deserto prosirala, Num. 26,
65: 4 Cor. 10, 5. Respondco proplerca nune cxscindi,
non ante, quoniam ante aliquid juvabat Judwos e
filios Abrah® secundiim carnem, quia propterea lex
illis data est, quee aliis gentibos non est data, et pote- |
want freilits per legem ; quim sine lege salvi esse, ub
docet D, Paulus, Rom. 3, 4,2 ¢ Quid ergo ampliis

ad radicem posita di

Judmo est, aut quee utititas circumcisionis ? Multin e |
omaem mochunt. Prinion, quia credita sunt illis eloquia |

Drei. Post Christi autem adventem nibil prorsts juvat,
quia Evangeliim’ non magis illis, quim ceteris gen
tibitis praedicatir. Lex et prophete usgue od Joannem
PBaptistam; ‘post Joannem autem Baptistam reginm

wing. Ierim bona commendal opera, ut negessarin,
nyn saliun in hsummuum professionem fidei.
1 EAMENTA PORTARE. Alti evange
e menti ‘solvere, in eamdem se
tentiom. Potuit sie dicere, cujus non swm dignus corri-
i caleeamenti auh'r‘n‘, nee calceamenie poriare ;ul
unus evaugedaturin hine elivd, alii verd oliwd, ompesd
tamei veriin n.‘runerw.-h inqui
<. 42, ique eo in libro a:::pms inculeat, quixd on
tant verboruwm, guaps Terum gurenda, vel amplectenda

rhares, erant |
Wl stros it peceatoram maeulis abluere.

radieiths arbo-

2 Nany' el ante, qui fidem o1 bpera |

. Aug., lib. 2, de Coils., §
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caliriim vim patiter, et violenti sapinnt diud, e A
132, .n.p:c:n Abrahamum non imitentur, exseindunior
3 radice, el in ignem mivamiur, il est, nommagis flii
Abrahie, qud gentes judicantur, Gentes aulem ex-
| seindi won dicantur, quia nunguim in vadice foeront;
i est, nondudn I Abrahae seenndlim caroem,

Veuis, 11, — Bco quives parrizo vos 15 soux. Egos,
qui homo {antim sum, aqud vos lantim baptizo, ut
eorpora solim lavo.

In peesivesmiam, Ul penitentiam agatis . per eari-
qiie pricparali'eum recipiatis', qui’ post me VENturns
est, Monot enim vos baplismus meus; vl quemadwo-
ditm aqua corpus abluit, ila vos eurelis animog ve-

QUI AUTEM POST ME VENTURES EST, (Ul posk me vé-
nity significat enim jum paton esse, propéque adven-
| tare, id est, Christus,

Fantion w8 £, potentior, majarisque virtutis est,
1a prorsi ego nion sint ejus caleeamenta
| portare, id est, \el yilisgimd inve illi servire. Eam-
|8 demsententiany alii evangelista Mave, e.1, 73 Lue., e.
W3, 16, et Joan., e, 4,26, 27, diversd phicasi expresse-

runt; noc enim ipsn Joannis verba, sed sensum reci-
| re volnerunt. Sensus antem idem est, quia utrique
vhrhulnm‘msmmmdelIu:alurnmuslcrmm quemad-
| | ‘modivi si Gallicd quis‘diceret; non sun dignus por-
| (are tibi libram; alius verd , non sum’ dighus ingredi
in sebolac toam | uterjue diversh phrasi idem signl-
i icaret, s6 non esse digiui, qui discipuloseus sit. Ea
phrasis aftlens ulitue, portare calecamenta ,
it sandalid, aut soleas, simpta est ex Hebrecorom
| | consuctudine, qui saeratiorent loeum ingressuri cal-
ceos poebant , quod mine Toree el Alrieni faciunt,

ergo lustriotes erant, pucrem habehant, qui caleeos,
j§ cim g , portaret , q imadini nune apuid
1§l nios post viros pauld nobiliores vilissimus puer crepi-
f s portat, Ad eam eonsuetadinen Matthius allugit.
iste ad formam ecalceatds; nam in
calidioribus regionibns caleei soleis tantim inferné
| constabéint, superné ligabantur vinealis, que & Grieels
B 4 Latinis crepidie dicehantur, Tiaque sob-
\m.d'u. erant , antequam exirald possent, Ex parte
itur totun significatur, id est, ex vinculurut sofi-
tione tota excaleeatio ; sieut Galli dicunt : Non sum
diznus flum exealeeare, Hague quod Cosmas Grvcus
| anctor seribit, quemadmodam in Greed Calend cil
It iven iam i
Il non
o Ci

i, quat Joanties se solvers
, eonjumetisnem: himanas divineque
0 natorg osse, quam nemo FO!‘N‘I'E, LEno

e dicit

est veritas, Hine Maldonatus in c. 21 Joannis: Per
sanclos. seriptores ita accommod? loculus est Spirilrs
sanclis, ac s mu sno moda, coneepli, Boeg, !f‘l]fl[] )~
|t et dcrib
Baprzapir. Quod mune confero Mpl.mnn
est tantunmodd, idgue ad ativd praparat P
antins, qued purgabit anir el jus illi in ciele-
1 hareditatem dabit. Joannes baplismo suo ot
| predications exeitabat ad peenitentian, non peccata
auferelat.
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enodare , nemo explicare possit ; generationem enim
¢jus quem posse: enarrare ? magis myslicum quim
litterale est. Hie ergo tantd me fortior ac major, quia
non homo tantiim , sed etiam Deus est, baptizabil vos

Joaunis ¢. 3,5, intelligendum esse, non dantiim ogua,
1 q.4d.:1lle vos baptizabit, non tantim aqud, sed efjag
‘ | Spiritu et igne ; ergo & contrario cim dicit : Ego pg-

| ptizo vos aguit, eadem particula, tantion, intelligendy

Spiritu sancto et igne, id est, non solim corpora, Ut | est. Quod si ita est, baptismum suum Christi baplisme

cgo aqud ; veriun animos eliam vestros effuso. Spiritu

| longé inferiorem facit. Hanc etiam vim habet illud epi.

sancto purgabit, divinoque inflammabit igne. Hic hu- ; theton bsupbeepa; wou, fortior ac potentior me; cur eniny
[

jus loci verus el simples, sensus est, quemadmodim
ut postea dicemus , omnes anclores veteres explic
runt. Neque longiore opus fuisset commentario , n

| potentiorem polils quim meliorem, sanctiorem, ma-
| jorem appellavit; nisi quia probare volebat se non
1 posse per baptismunm suum facere quod ille Eictures

novi heeretici, siout alia multa, ita etiam hunc locum | erat. Praeterca Joannes dicit se baptizare in panilen-
perversissimd interpretatione depravissent, Joannes, i tiam, Marci 1, 4; Luc. 5, 3; Actor. 49, 4, ideique

inquiunt, baplismi sacramentumi instituit , 4 Chri

| baptismus peenitentia. vocatus est, qued de Christ

. - 1 i A i . 3+ . .
baptismo nulld re diversum , nisi quid alid dabawr [l baptismo nosquam legimus. Quia nimirim baptisnug
maiy, ulerque ex aqui, ulerque ex Deo, uterque in |l Joannis non jam actd, sed ut ageretur; baplismug

penitentiam , ulerque in remissionen peceatorum, |
uterque in nemine Christi, ulerque camdem fidei |
econfessionem  requirebat, ulerque efidem doctrind |

tradebator, neque i Joanne Chrisws alium baptismum, § quod idem est, bapti

Christi non ut agerelur, sed jam acld penitentid con-
| ferebatur. Joannes non dicitur praedicare penitentiam
| et baptis » sed bapli el peenilentiam, aut,

poenilentiz, quia b

L

quim suum recipere voluisset. Utinam possemus lam § pracedebat, penilentia sequebatur ; de Christi autem

breves esse , quim cupimus, sed cim de fide agitur
genus quoddam perfidiz est , aut hereticis parcere ,
aut nimis esse brevem. Si certi essemus fore ut brevi
tempore scholas Theologicas in lucem ederemus, ad
eas leetorem mitleremus, ubi jamdii satis, ut arbitror
copiosé,, une errorem refutavimus, Qui cumdem
Joannis et Chrisi baptismum fuisse putant, neque
quid hoe loco Joannes dicat, neque cur dicat ullo mo-
do videntor intelligere. Quorsim enim de hapiismo
Christi mentionem inferret, nisi ut ex diversa ba-
plismi eonditione diversam persone suz, et Christi |
conditionem probaret? Persuasum habehant Judei
fore ut Christus, cim venirel, baplizavet, Joan. 1, 25,
videbant baptizare Joannem , incipiebant dubitare an
essel Christus. Proplerea mitlunt ad eum sacerdotss |
et Levitas, ul interrogent : Tu quises? et de baplismo |
cum eo disputent, Joan. 1, 19, 25 Existimante autem |
populo (inquit Lucas) el cogilanttbus ommibus in corde I
stto de Joanne, ne forlé ipse esset Christus , respondit |
Joainies dicens omnibus : Ego quident agui baplizo; veniet
auien fortior me, cujus non sunt dignus solvere corri-
gian calceamenteruan ejus ; ille vos baplizabit Spirita
sanclo el igne, ¢. 3, 15, 16, Probat ulique ex elfectu |
Daptismi se non esse Christum ; quod ipse sold aqué, :
Christus Spiritu sanct, ipse corpora, Chiristus ani-

mos lavet. Non loguitur, inquiunt heretiei, de Cl |
in aqud Baplismo, sed de effusione Spiritds saneti
Penteeostes, Esto de illi loquatur, negari tamen, nisi |f
impradenter, non potest de Christi quorque in aqua
haptismo loqui, de quo Christus ipse dicit = Nisi quis |
nufuh(: [werit ex aqud el Spirite sancta non potest in- |
troire i regnam Dei, Joan. 3, 5. Nam quod istorum |
quidam negant oo loeo agi de baplismo, tam est ab-
surdum, ut refutari non debeat. Baptismus Christi ex
anui el Spiritu saieto, sicut homo ex COTPOrS el animo
constat. Joannis baptismus ex sola aiqua eonstat, ne- [f|
fue cnim, ul ipse testatar, eonfert Spiritum sanctuy |
won igitur idem est. Prateres cim Joasmes diciv: 1o

Dbaptismo Petrus non dicil, baptizetur unusquisque
vesiriim, el agat; sed : Peenitentiam agite,
| et baprizetur unusquisque vestrim, Act. 2, 38, quia
| bapi juebatur, pracedebat. Non
idem igitor erat. (uoid autem elarius potest testimo-
;nium esse, quam quod ii qui Joannis baptismum ac-
| ceperant, jubentur iterim & Paulo baptizari, Act. 49,
i 5. Negant nonnulli ex istis bonis interpretibus Ephe-
isins quos Paolus depud baptizari jubet, Joanuis bas
| ptismum accepisse. AL illi affirmant. Utris magis cre~
| demus? Interrogati enim  Paulo : In quo ergo baplizali
| estis ? respondent: In Joannis bapti Interpre-
Lantur bomines aculi baplizatos [uisse baprismo Joan-
nis, id est, doctrind Joannis imbutos ; baptizari enim
: est illis docere. Primiim quidem ab illis exigimus, uk
| aliquo exemplo doceant baptismum aceipi pro do-
elrind ; nec enim illis, tantis scilicet sectatoribus verbi
| Dei, nisi verbo Dei novam istam grammaticam pro+
bantibus, volumus credere ; quod hacleniis non fe-
;ccrunl. Petiissent 2 nobis, nnum illis locum obtulisse-
| mus, quem si animadvertissenl, magnd nobis confi-
Ed('ulifl jamdid objecissent. Inlerrogat Chrisius prin-
| cipes sacerdetum, Mauth. 21, 25, 26 : Baptismus Joan-
nis unde erat, ex ceelo an ex hominibus? At illi cogitabant
inter se dicentes : Si dizerimus & ceelo, dicet nobis, quare

baptismus, et quidem illc Joannis de quo disputa-
mus, et doctrina idem essent ; de doetrind respoudent.
At homines cauti non quid Chrisius interrogaret,
sod quorsim intenderel , considerirunt. Sciebant
enim doctrinam non quidem eamdem , sed conjune-
lam cum baplismo esse oportuisse. Nam elin intel-
ligerent neminem, nisi & Deo missum baptizare po-
luisse, esseque baplismum di doctrine lestimo-
nium, videbant se baptismum: probare non posse,
doctrinam  repudiare. Baptismom in sacris Litteris
pro igne, pro morte, pro afflictione posim - legi-
mug pro doctrind non legimus. i Ambrosinm legis-

vos baptizabit Spirite saneto ¢t igni, wanifestum est ex

senk, magnum se auctorem sententiz swe habere
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existimarent. Siceniny lib. 4 do Spiritu saneto, e. 5, lo-
quitur : Ergo isti (Ephesil) quia nec in Christi nomdne, ;
nec cum fide Spiritds santi baptizali fuerant; ot po-
{uerunt accipere baplismatis sncramentuni. Baptizati sunt
itaque i noming Jesu Cliristi ; nec iteratum est in Hs‘ ba-
plisma, sed novatum. AL Ambrosius non negat .lllos
fuisse baptismo Joannis baptizatos , sed baptismi sa-
cramentum accepisse, quod iterari non potest. Unde !
potiiis sequitur Joannis baplismum , quem aceepisse |
illos confitetur, chm sacramentum non fuerit, 3 Chri- |
sti baptismo, quod sacramentum erat, fuisse diver-
sum, ut pauld post ex eodem Ambrosio demonstrabi-
mus. Alii baptizatos baptismo Joannis eoncedunt ; ile-
ritm verd baptizatos negant. (uos non miniis quam
alteros Luee verba redarguunt. His, inquit, Act. 1,
5, auditis baptizati sunt in noming Domini Jesu. Jam
dixerant se Joannis baptismate baptizatos. His autem |
auditis non in nomine Joannis, sed in nomine Jesu,
id est, non Joannis sed Cliristi baptismum recipiunt.
Quid clarius diei potuit? quid verd est+ His auditis?
cim audissent ex Paulo alivm esse Joannis, alium |
Christi baplismum, nec baptismo Joannis homines
christianos , sed peenitentes,, et catechumenos. fieri :
Joannes, inquit, vers, 4, baptizavit baptisito penitentic
populun dicens , in euntqui venturus essel post ipstn ut
crederent, hoc est, inJesum. His auditis Daplizati sunt
in nomting Jesu. Interpretatur hareticus baplizatos in
nomine Jesu, id est, Christi doctrind instructos fitisse.
Sed jam probavimus baptismum nunquim aceipi pro
doctrind, et ex ipsorum opinione, atque ex Tioe ipso
loco manifestum est. Si enim baptizari fuit doceri, non
potuerunt Joannis baptismum sing baptismo Christ
recipere, quia, ut isti dicunt, baptismus Joannis et
Chiristi ided idem eral, quia eadem in ulroque do
ctrina tradebatur. Deinde si idem fuisset doceri, a
baptizari, non disisset Lucas = His auditis baptizati
sunt. Audire enim fuit doceri, et si doceri fuit bapti-
zari, perinde cst ac si dixisset, baptizati baptizati sunt,
vidicula prorsiis sevzoisyie. Deimde si doceri fuit ba-
plizari, ergo cim illi Epbesii secandd haplizati dicun-
<ur, & Paulo sunt baptizati. Nam ab illo doeli sunt, at
Lucas manifesté indicat non fuisse & Paulo baptizalos.
His auditis baptizati sunt, et eiin imposuisset illis -
nus Paulus, venit Spiritus sanctus super eos. Si 4 Paulo
Daptizati fuissent, non dixisset : Baptiznti sunt , et cion
imposuisset illis manus Paulus; sed cim illos Paulus
i el manus eis imp Denique clim
eodem loco bis baptizati fuisse dicantur, primim
Toannis baptismale , dein in nomine Jesu, cujus est
judicii idem verbum in eodem loco posim diverss
significatione interpretari? Error sudl ipse arguitur
novitate. Nam antequim novi isti evangeliste veni=
rent, nemini in mentem venerat dicere Joannis et
Christi enmdem fuisse baplismum ; contra verd non
interrogati, non ulli coacti disputatione omnes, quot-
. quot fuére veteres auclores negaverunt, Justinus, q.

Vens. 12. — Supplicium wternom hoc in loco in-
dicat : mec tamen, inquit Estius, pena ignis materialis
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4d Orthod, 37 Terlullian., in lib, de Bapt; Origen.,
lib. 5 in epist. ad Romanos, ¢. 6, et tomoG, in Joann.;
Optatus, lib. 5 adversis Parmenianum; Chrysost., hom.
10 in'Matth., et hom. 1 in Marc.; auctor Imperfecti,
hom. 3; Ambros., lib.  in Luc., ¢. 3, et in prefal.
in psal. 37, et serm. 46, in psal. 118 Athan., q. 154;
Gregor. Nazian., in oratione in sancta Lumin.; Basil.,
in exhortatione ad baptismum, et in oratione de Ba-
ptismo Joannis ; Hieronym., adversis Luciferianos ;
Cyrill. Alexand., lib. 2 in Joan,, ¢. 57 ; August., sex-
centis pené locis; illustriores indicabo, lib. 2 contea
litteras Petiliani, ¢. 37, et lib. 3, ¢ 56 lib. 5, de Bapt.
contra Donat., ¢ 9, 10, 15, in Enchir., ¢ 49; epist.
48 ; Gregor., hom. 20 in Evangel., ut posteriores Be-
dam, Theophylactum, OBcumenium, Anselmum pro-
termittam. Poetas nobis Prudentium, et Juvencum
aliquis objiciat, qui uterque baptismum Joannis Christi
| baptismo videntur mquiparare. Peccata enim remi-
| sisse dicunt. Possem respondere non sultiliter, sed
poeticé lotutos; sed mon opus est poesi seutentiam
| exeusare, eiin. possimus. in bonam parlem interpre-
| tari. Multi enim veteres auctores codem modo focuti
| sunt, qui iidem tamen negant eumdem Christi atque
| Joanuis fuisse baptismum, in quibus Basilivs, in hom.
| de Baptismo Joannis; Chrysost. , homiiia in Matth.;
il August., lib. 5 de Bapt. contra Dovat. , e. 10; Gre
gor., hom. 20 in Evangel.; Beda in 3 ¢. Lue.; Theo-
phylact. , hoe loeo. Dicunt enim baplismum Joannis
|| datum fuisse in pienitentiam in remissionem pecea-
torum, Lue. 33, non quod per illum peccata remit-
terentur, sed qudd ad peenilentiam excilarel ;. per
| peenitentiam verd aut tune, aut postChristi accedente
baptismo remitterentur. Propterea non legimus Joan-
nis haptismum remissionis peceatorum, sed baptismum
peenitentiz in remissionem peceatorum. appellatum,
| quianon per illum, sed per subsequaniem, aut price-
dentem penitentiam peceata remittebantur. Nee opus
|| est exteris hareticorum argumentis respondere, et
|| quia non scholas, sed comirentarios seribimus ; et
quia aded infirma sunt, ut ips per se confirmata ve-
rilate concidant, eodemque consilio illas quoque qua-
sliones, qua 2 theologorum potiiss schulis pelendie
i uum Josnnis bap fuerit
I sacramentum, num certd verborum formd datus, nup

ad velcrem, an ad cvangelicam legem pertineret, cf,
si que sunt, similes,

Eriest. Sunt qui ignem hoe loco purgatorium in-
terpretentur, quo homines post mortem quodammodd
baptizantur, id est, & peccalorum maculis, 81 quas
adhue habent, abluuntur, ut Origen., tract- 9 in Mauth.,
et hom. 24 in Luc, et Hilar. ., hoe 1oeo.
Sed dubiom non est, quin per ignem Spirius sanclus
significetar, Conjunctio. enim el liic non est conjun-
|nlina, sed explicativa. Addita autem est explieatio, ut
| non qualiseumque Spiritds sancti comimunicatio, sed
illa illustrissima, que dic Pentecostes specie igris

sunk, preter

i. hine apertd colligitur, clim 1ows sermo sit metaplho-
e
| ricus.




a5t I MATTILEUM e

Fiety 61, Significarctar. Argumdntam vst, quid elim
Chvistos .da‘s«!u Baytisto aquae agit, Jodon, 5, 5,
hitie expheationen won addil.

NerS A5 —Tuoi Venrt Jesus A Gaish iv JoRm-
xent: G CHristug & Joanive, dominus'd servo baptizari
vileril, innm - ipse . vers: 45, ratiotens declaran, W
astitivn omiem mpleict; 4 T

Testimoninm CHristo de- cotlo prasheretar, ut Hicro-
1 s ait. Tie erim patissimim. de’ cansd Joatines
JisiEg est baphizare, ut conflientibus wndighe s eom
(g% Chivistuin illis ostenderet: Secuntim, 11 Jodn-
nis B ptikmo avetoritatem davel. Tertiam, vl'ed read
sulum bapiismindy homings aliicérey, el, wl ait Augus
s, e homines gravaventioe od baptismm Doriini
venire, eimn non gravaretur. Dominis venire i ba-
plismam servic Quartam, ut aquas suseipiendo ba-
{itismo sane phiawiies i Anchor. Addere |
possimins volusse Ehristumy, anteqiim docerel, quo-
danireodd initiae - e, ut i dican, seipsum Cliristum
docturss, ehristianus ferd; sioque mods Jeannis' ba-
plismas facere- chr um - phleral, quia viam “.‘]
Christein pronwnsirabil. Mud eertum, non hice

tate ulla agende L peenitentie Tapt
aterpisse enm Ui peceanim non Tecit, neque inven-
ris est dolis in ore ejus; sed potiiis, ot peceata nostra
v deseptunm, sient olim liveus, depostattivus; in pesi
éntie et puccalvrum baplisnio peceatoris personam
ilyeret.

Vers. 43 —Joivves aoten promeesat evu. Pro-
hibabiat; quid seiehit oul baplismo now imdigere, ot
i, s et indigens baptizi vellel, se tamen, ul
il Bapizarer, merit indisnum judicabat. Poe est:
Eio b te débro-bagtisari, e tn vends od me? ox que per”

Epicuum ést Joannent Christom, quis essel, cogzo- |
visse, Quod neanifestins ex Jodnne ¢t €. 1, 29, 50,
Alterd die vidit Toannes Fesmt tententom ad sc, el ait
Ecce Agnis Dei, ecee i tollit peceia mundi, Hic et
e o’ did - Post fite tenit vir, - Gnte e Faehs bt |
Unde naseitur qawstio, quomodd ideh Toannes, vers,
53, dicat s Ex ego nesciebam e, sed qui misic e be-
plisare, #le mihi dizit - Super guem viderds Spiitim
descendericny, et manentent super cwm , ille est gai ba-
Prizal in Spivite sancto o igni. Nosti horttiel pene
ariticuim . Joanneny faciunt, ‘quasi antequim de-
seensu Spirilits sancti docerclur, non' sais fenam de
Chiriste opinionem  habuetdt, Avgust., quem-Sirabus
el Lyranus seeuti sunt, cognovisse quidem ante csse
Cliristum ;'sed non cogiioviste sum 'sibi potestatem
in igne baptizandi soli veservatieim, dofiec Spiritum
soper eumy vidit descendentehs. At fam diserat s 1ife |
vos baptizabit Spiviti sancto ofignd. Rugque melids; wy
il videtur, Chrysost:, homil. 96 in’ Josnnem , Eu-
Uiym. et Theophylaetus, Toair. 4,53, SETNDED euln Y-
dentplorem Deamaque, 6t quidiuid erat cognovisse,
ciim ad éjis adventim in ulero etiam: matris exultis-

¥ens. 45. — Vemr Jesvs, ut haptismo Joannis
auctoritatem daret, aquam sanctificaret ac manifestus

sel, sed de facie non- eoghovisse, anléquidm: ad: bas
| pismum veniret , et Christus in Nazaveth, et jp
Aigypeo, ipse: - solitudine tolam: dnle vilam transs
egisdel, Sintil sutenyaique vidit; divino afilan Cogngs
vil itlum dpsumm esse, uein nalan stiehaty quem post
se Venturuo ¢ in Spiritu 6 igue baptizaturnn praodis
caveraly quémadmodin olin Samoel, utait Rupertis;
aweloe meliore s Mpore, eerti sciebial ins
| der filios lsai pnwn esse, qui in regeirungendus eyl
| il nemined -eorum de - facie rognovissary et simil
apyue Davidem vidit, Peo inspirante; cun esse oz
iy 4 Rega, 16425 mbme éorume non prioho se
L, qui columbam siper Christum, anlequion aptis
etur, venissa dicunt, ‘Evangelisiarom | ot mib
ciur, verbis repliguantibos. Quorkiun crgo Joannl

v e dlictom: st s Saper quen vitderis  Spiritwi
I de ipse;est? Respondet Hilavius, lib. 6 de

id non Jisnni propiér ipsum; sed: projier ai-
stantem populum dictmn esse, ut divino testinonio
ihinin Chiristum - esse dacerel’, quem fuileqod
vissel - priedicaveral, ng iuis, ut ait (
existimaret solivs Joannis’ testimoniom’ diving tostis
menionon confirmatim, aut cogmitioni; ay g+
Lati 1 gratie datun esse, Quid ergo Joannes ex de-
seensu Spiritis - saneli; el ex voer coeliths awditg
cognovit 2nilil novi, sed ea eogmitio, quain snte has
behat, et perfect ,. et confirmada s, ut ait-Beda el
Rupertus in L gap, Joanhis.

Ko 78 pEBES paPTIZARL; Mibi apis st 4018
baptizari: Nany quod. quidam propiiis ad vpoaers

necesse hubeo, plus quiddam  wibii videtug
signiticare. Colligumt nonuulli avctores éx hoe loco
Aounnein: postea d Christo baptizatum, fisse, tuni ex
illis etiamy que sepuuntue < Sine modo, Chrysust.,
Hieronym., ancti Imperfect, bom. 4 Buthym. et
| Thinphiyl ; hoe logo.

Vens: 45 — Spve wond, Modo, ciim nondim som
deseensu: Bpivitis - saueli, et voee de coln missy
| Glirists  decliraus, ron tanquim Cliristos, sed tan:
aquiy s de Celerorum hominum numera lome
privatus aecedo ; idebqie non debes recisare: ki
quind major le-Sim, baptismum sical eptris, impens
dere; Chrysost., Euthym., Thenphylaci:, quiod: verh
| auetor imperfeett, &, inerpretatur : Sic, idest, priis
faciendo quim doeeudo, capit enin facers; et dacere;
Act. 4,4, subtile. Ego aceofmodaté - persosas el
rem subijeetam auterpretor gic, i
minare, diwn donii

dinn. srajor 3
4 servo. baptizatur.

7. LJudimyis non necessarium gisy langh eoi
venit. Opera, ul vocant, supererogationis,

Nes.. Quidam exponunt, nos, il est; ommics Ho-
mines, i docendi munus suscipimus. Malim sty iYos
/il st me suscipicndoy te.dando Iplissag:

lupreng, nildl pratermitieads; non ‘solinn ok i
fua uecessaria, sed eliam exiis, quy i wilia o
decora sunt. Hae esim vis ost yerbi.

Veas. 1. — A 7 pERE0 BaPTIZARL Baptismo Chri-
sti opus habebat, saltem invisibili.

lieret populo.

Vens. 15, — Ouxen Jusmamn p\'rfccuiu"j!t’ll-
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OuyeN HSTITIAN, Sust gui legis justitiam inte
yrelentur, qua invaris, ul loquiti I Panlus, b
plismatihus el cxremoniis externis consistebat, Hebr,
9, 10, quam Christus implere yoluerit, sicit eircum-
eidi volnit, quia rion venit solvere logem, sed adim-
Dlere, Math, 5,47, ut Hieronym. ot Euthym:, quibus |
neoesse; -est ‘dicere baptismum Jodnnis veteris- legis §
sacramentum: fnisse; quod muld de <choli theolngi
magistrum secuti suum, docacrunt: Meliits . Thowas,
qui unus dnskar st omniumy megne sacranientum
fuisse, rieque caeremoniam-legis, seil mediam inter |
legem-et Evangelium, 4 Deo quidem, sed 5 brove |
tempus institutam, ul Christus ejusiie baptismus |
introducerettn, sicut Joannes ipse inter legem ot
Evangelivm , ‘inter prophetas er Qlmisom inedins
Suit. Nomen ergo justitia: hoe in laco mee ublem piar
tem veteris legis, nequevirtutem ullam nopracépto
Positam quamque obseryare necesse essel; significhre |
arbitror; sed quidquid sancti vir viruti et wlieio |
ennsentarieum -est, eliavisi non facere sing piocalo |
hegat. Hoe enim ormia indicant verha, dixerat doan- |
nes : B dte debeo baptisiir, squosi dicat, fud me non
debes, 1id-est, non- indiges, ol gpdi Gz respiindel
Christus, -elsi non oportel, tamen decel me-ubs o |
baptizari; ut impleaniys emnem justitian, id est, ul
noi - solinm, qus priecepla, sed éliam que bonesta ol
Sunek conseilanen sunt ficigmus, Cur guiem de-
cuerivhaptizari Christum, diximus, vers. 13,

Vens. 46, — Ir paewmates spsus ‘CoNFESTIN AS
CEXDIT DE -AQUA. Adverbimm ¢onfestim non lemeré
sed signilicanter additum-esse ennstaties Marc. 4, 10, |
qui et ipse addidit. Quod Euthym, sciibit iled Evan-
gelistam dixisse Chrlstun statinn ab.aguii ascendisse,
ut inter Christum et Joannem. alies homines, quid

interesset, significaret. : solitam quippe fuisse Joan- §

nem exteros. in Jordane collo lenis immersos mang

capili impositd detinere donee peceata sua.confite- |

renlur; Christum werd, quia peceatum, quod confi-
Leretur, non labebal, statim ascendisse, ab eo aradi-
tum ac diclum miror. Quod autem ait Chrysostomus;
ided slalim ascendisse, Bl siguilicaret 208, (i bapli-
Zanlur stalin i peecatis, quasi in novam vitam, ascen-
dere, morale est, t nos litleralem quaerinis sensum,
Existimo igilur {rajectionem esse quales multas in
nove prasectim Testamento animadvertimus. Et-illud
statim, aut confestim, non ad yerbum, ascendit, sed
ad jid quod . sequitur relerendum, - et ccco aperti sunt |
ei cli, auLsic esse verba eopulanda; statim ut bapi- |
zalus esl, ila ut vix & flumine ascendissat, apertisunt
ei coeli. Tlung esse sensum appatet ex Marco, ot sta-
tim, inquit, ascendens v agud vidit coslos apertos, i
esl, ‘slatim, -l raseendit,  vidit. Ratio quoque docet
Liune esse-sensum. Nam, ut dicereter Clivistus statim
post-aceeplum baptismun & flumine ascent - miilla
zausa.eral. (uis enim. dubitdsset? aut quid jam bapti-
&atus Chrisius in flumine Fecissel? ntautem diceretur

tiam., ut Jacohi, 4, 2: Omne gaudin :decet nos
omne quod jusium est, Binisix, sivit eum facere.

| Slatim post baptismum el exseensionem ¢flivio aper-
| tos vidisse ceelos, vion solim utilis, sed etiam neces-
| saria causa evat. Voluil ‘enim Lvangelista docere
| caleste illud divinumque testimonium ita cum bapti-
| s nulli interpositd anord: fuisse conjunctum, ul
ikl aliwd expeciisse videatur Deus ut testimonium
de Christo suum exhibeget, misi ul baptismus, ¢t
Joanmis praceederel testimonium. Debuit enim honiis
uris Beus, non Deihowmo wssimonium conlirmare. Qui
autem quicrunteurcvangelisteascendendi potiiisquin
exevndi verbo usi fuerint, ignorare videntur terrdim
allioreny esse-quam fuming. Lueas, orarite Christo,
ceelos apertos oleolumbam descendisse fiarral; iaqoe
credomdum est cam simul alque in terram evasit sese
ingenua provelvisse, ut reverenter Patris testimuninm
excigereh, Nom et filii bent institati, dim ipsos pa-
reites alloqumiug, caput-aperiunt.

Ex soce grEdT1 SUNT BE CoBLI. Ei,id es,Christo,
| ubex dinjus Joci eontextn, etox Mare, o4, 10, mani-
| festum est, Gredendun est ommibus, qui adstabuant,
| apertos fuisse, il est, ‘ab omnibiis lanuEm apertos
Visos fuisse, citm sproplerea vero simile sit apartns
: fuisse, ul omupes intelligerent et Spiritum sanetm,
| vocem de-ceelo descendisse. Sed Christotan i aperti
| dicuntiz, ‘quia propler eum aperli sunt, An-autem
| Teipsi, an solh specie aperti faerinty aagii mon re-
: faety sed quia quatri solet dici débets Chrysostomus
| de-coslis ubique nou. aliter, fuam de cmlaris corpo-
| ribus sentigis, indicare videtar, aperlos reipsiluisse.
| Auctor vero Operis Imperfeeti, hom, 4, elHigronym.
hoc loco, etin gap. 4 Ezechiel, non-reveri, sed visn,
quosuniest sententia probabilior, el quia ad i, gued
agebatur, ellicienduwn nibil referebat, o roipsh,
an sokk specie aperireniur, et quia non est credibile
ceclorum soliditatem fuisse non -ueessario iolatum
etquia-similiter aliis locis aperii fuisse dicuntur, whi
Feipsa.aperlos non fuisse. constat, Genes. Tl em
Act. 7,56, ubi sivever aperli duissent, non solus
| Stephinus, sed omnes qui adcrant, aperios vidissent,
citmy solus. Stephanus vidisse referatur el apuia, ki
¢-comtrariy clindi-dieuntur; non revery clouduntur,
| clun aperli ante nan essent, ub-Deat, 41, 47,75 Reg,
| 8,35, 2 Par. 6, 26,17, 45.
| Er yimw, Plerique referuntad Joarinem, iz Jo-
h annis 4,53, dieit: Lt efo neseiebam eum.; sed i s
mefbaplizare in afudy dlle wini-divi Super- auent, vide-
#is Spiritum descendentom, el manentent stiper-euiy ille
esty.ele., quoil yaldeé mihi eoactam videtur, eim post
| initium vers. 44, Joaunes -non -fuerit nominatus, st
omnia quie preecedunt vorba ad Chrishim referantur;
el Marcus Matthwiinterpees, e. 4, 40, dieat: Btsta-
tim asosndens deaqud vidit celos apertos, et Spiritum,
| daniguim columbam, descendentem super dpsun. Quod
antem dicitur Joan. 4, 53, u0n sl contearium, guis
ubpauld ante: diximus, nonsolim . Ghristes ot Jpan-
nes; sed omnes etiamquicaderant, aperios- cmlos, et

tezendum-esset, L in \'ch;ﬁﬁl.'descendentém.!-ﬁpér
An Joannes? lumque legendum esset, super ipisum,

R 16, . E1 vimir; an Chiristus ipse, Lum vero

oslin Grieco el in-Syro.Ex-Marco, gap. 4, Josus
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Spitiiam descenter viderunt ; Christus, quia propter 1
iptun, Joannes, quia hoc illi & Deo datum erat si- [J|
#i : alii utveo signo Joanni crederent. Sed ni- [f
il now omnes evangeliste omnia dieere voluerunt, |
Mantlipys ey Mareus, quia de Christo agebant, dixe- J
Tuat gam Spivitum deseendentem vidisse; Joannes de
“amg agens Joannem vidisse di
et vidisse nemo dixit, quia d

Si0r covvsnim. Tertullianus, lib. de Carne Chri-
S Veram putat fuisse columbam, idemque D. Augu- 1
Slinu sensisse, in 1ib. de Agone christiano, ¢. 22, [l

i agebatnemo, |

mitissimum estanimal, e, ut ait Cyprianus, sine lella
amarum, sine morsibos swevum. Credo etiam specia
columbée naturam, et, ut ita dicam, habitum Spiritis
sancli declaratum ; omninm largitor gratiarmm Spiri-
Lus est, dividens singulis, prout vult, 1 Cor, 12,494
Columba gratiam, mansuetudinemque signifieat Amo-

Turbam que ||| rem quoque Patris in Christum declarari suspicor, ut

colombe species voxque audita consentiant : Hic et
Filus meys dilectus. Est enim columba amantissinum
animal, carmen semper amatorium immurmurang,
Haque sponsa illa Dei amantissima columba S®pE,

Perigue existimant ; quod ided non credo, quia vee |f quasi dilecta; appellatur : Columba mea, fcmuoarmm'

€0 diey quidquam alind Augustinus probat, quim i

e : |
veru fuisse corpus, quod longé alind est quim ve- |
Tam esse eolumbam, el mults aliis locis non veram i

Cant. 2, 10, 44; soror mea, columba mex, Canl. 5, 2;
Una:est columba mea, Cant. 6, 8. Apostolis verd datus
est Spiritus sanetus, quia indigebant, ut eos eharitae

Colandam, sed columbe speciem fuisse docet, quem- |l inflammaret, et variis linguis loquidoceret, ided specie
almodim omnes alii auctaores, quos legere memini, |1'guis atque linguarum datus est.

Soesersnt, Ambros: in prefat., lib. 3 de Spiritu

Er vEsteNTEM supen 1psua Christum, i wirdy sy-

Sameto; August., aut quisquis est; lib. 3 de Mirabi- | per ipsum, pro &' i super se. Solent enim ali-

Iibss gy Scripture, e. 5. (Quod eb est probabili
908 saines evangelistas, quasi de industrid, particula I

quando Graeei, sepé verd Sepluaginta, et Latinus in-
lerpres  pronomina - demonstrativa - pro reciprocis

similindins usos esse videamus, et qudd ad id, quod ' ponere, quia eadens apud Hebrizos vox 1oy utrumque
agelaiur, necessarium non fuerit veram esse colum- significat. Yide 1 Reg. 17, 59, et 23, 6. Cur Spirifus
i Ugriam autem verum fuerit eorpus columba spe- f sanetus super Ghristum Tecens baptizatum descenderit,
Ciem pryse ferens, an ne eorpus quidem reips fuerit, | | diflicilis non est conjectura, et veteres theologi, Ire-

Sod guasi corpus esset, jta ab adstantibus visum s di-

nzus, lib. 5, ¢. 49, Justinus in Tryphon:, Ambrosins

Ve est quaestio. In qui Augustini probo sententiam, (I in preefatione, lib. 5, de Spiriw sancto, et Hierony-
Verum fuisse corpus, quia, si verum non fuisset, aut |fl mus, q- 2 ad Algasiam scriptum reliquernnt. Diverat
Bos 2b omnibus visum esset; aut ot fuissent fcla Isaias, e. 41,1, 2 : Egredietur virga de radice Jesse
Thiragys, quot homines fuerunt, ciim miraculum non |J| e flos de radice ejus uscendet, et Téquiescet super- emit
in eolymboe corpore, sed in oculis hominum fieret, |l spiries Domini, spiritus sapientio o1 intellectiis ; di-

Tod sigq est temerd concedendum. 1lad tamen ca- xeral, ¢ 42, 1 : Dedi super cum spivitunt mewm

y -

Yendum, quad D. Angustinus admonuit, ne existime- dicim gentibus proferst ; dixerat ¢, 61 s 4 : Spiritug
s sie. Spiritam sanctum cum corpore columbie ; | Domini super mie, eb quid unterit me, ad annuniandum
sieat fligm ' Dei com naturd humana Iiypostaticd N nensuetis misit ma ue mederer contritis corde, ut praedi-
N fuisse, quod videtor Tertullianus existimésse; Il carem  captivis indulgentiom , et clansis apertionzm,

Sedsiout angelos, nt ab hominibus viderentur, hu-
TR %%pd eorpora sUmpsisse legimus. Non sine cansi

Debuerunt impleri prophetize, Debuit Spiritus sanotus
super Christum venire, ef, ut ait Toannes, ¢. 4, a3,

A monallis quesitum esl, cur hoe Joeo Spiritus |f| super ipsam mnanere, hog est, requiescere, et quidem
SABCINE specie columbae descendat; die antem Peate- |f tune, chm, ut annuntiaver mansuetis, el mederetur
£OSLES specie ignis atque linguarum, Act. 9, 5, facili | contritis corde, pravdicaretque captivis indulgentiam,
Talio. Nyne in Christom descendit, non ut ascendat, || et clausis apertionem, gBaptismo quasi magisterip
quia ipse Deus erat, Deus autem ignis consumens est; |l quodam initiabatur, ut ompes eum esse Christum
108 8t loqui doeeat, quia diffusa erat gratia in labiis [}l intelligerent, de quo fuisset Isajas tam longo ante

€us, sed ut testimoniui: de illo perhibeat. Qui autem
Eestimoniym perhibet, debet persons, de qud loqui-
tir, nayyram, propriciatesque declarare. Dictum erat

tempore vaticinatus. laque ipse Christos ciim SECHN-

dum illum Fsaix locum in Synagogh legisset, addidit :

Hodid impleta est hae seriptura in auribus vesivis, Luc.

de Christo, arundinen quassalam non confringet, et fi- Ifl 4, 24, Alism rationem Hieronymns, Chrysostomug,
" fimigans nom exstinguet, er quidem eo loco di- ||| Euthymins et Theophylactus afferunt, ut inde intel-
UM eray bi de descensu in eum Spiritds sancti ||l ligeremus etiam nobis Spiritum sanetum, quamvis
agehatur, [sai, 42,4, 2, 5 ¢ Dedi Spiritum mewm super |l minim? videamus, baptizatis dari. Sed hpe ratio mi

EUIR, judicium gentibus proferet, Non clamabit, ne

s convenit, quia nos non per Joannis, sed per

“CCHPIEE personam, nee audietur vog ejus foris, Calomum || Chiristi baplismum Spiritum sanetam recipimus. Gerté
Ui, pon conteret, et linum fumigans non B.HE-H"| | altera melior, quia illd pracessit, hoe secutum est.

guet. Dieit ipse de se Christus = Discite 3 me, quia

Viens. — 147, Hic BsT Fitivs Mgos pitecros, Mar-

mitis sqm gy humilis corde, Maith. 11,29, Columba | | cus . 4, 11, et Lucas, c. 3, 92, dicunt : Ty es filins

Ipse vidig cgelog apertos, ete.Sed et Joannes ipse vidit, |
& Joan,, ¢, 4 |

Vers. 47, — Cowrvacor; qui mib singulari modo f|

gralus est, et acceptus, In Greco : Ife filius meus,
non nduphv:!s, sed naturalis, ex me genitus. Qued
Patris de Filio testimonjum repetiur, c. 47, idque
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meus. (uwided contrarianon sunt, quia eredendum est
alios evangelistas verba, alios sensuin retulisse. Utri
aulem verba incertum ; verosimile tamen est Mareum
et Lucam verba recitisse, et quia plures sunt, el quia
consentanenm fuit, ut in quem Spiritus sanctus de-
seendebat, ad eum vox dirigeretur. Sicut in transfi-
guralione, quia vox dirigebatur ad apostolos, non

dixit: Tu es Filius meus ; sed : Hic est Filius meus di- |

lectus, Luc. 9, 35, os%rds dover 6 ulds pou 5 dyeemiimoe. Hic
est Filius ille meus, ille inquam, charissimus. Ostendit
enim gemino articulo se non de quovis, sed de natu-
rali, de unico, de wmierno, desibi equali Filio loquoi.
Nam cxteri adoptione tantim fili Sunt; gyengras di-
lectum, aut quod amplius est, charissimum Athana-
sius inoratione adversiis Arianos, quid Deus éx Deo
sit verbum, unigeditum interpretatar. Hoc enim epi-
theto non apud Homerum soliam, sedl etiam in sacris
Litteris unigenitos filios solitos appellari, Genes. 22,2
Tolle fifiwm tuun unigenitum, quem ditigis Isaac, cr|
vade i terrans visionis, sicut & contrario, Joan, c. 5,
16, et ¥ epistold 4, 9, uuigenitum posuit pro charis- |
simo: Sic Déus dileait mundum, ut Fifinn s HRige-
witune daret.

15'Quo sl BENE COMPEAGY, & & sidbmnne , ad ver-
bum, in quo placui. Sed noster interpres explends
senlentie causi , dandi easum addidit, Verbum est
valdé in sacris Litteris usitatuni sicut et nomen 33—
i, inde derivativum. Noster interpres 32 solel
verlere, sibi complacere, ut Maub. 12, 18, 18y 3
Mare. 4, 41 ; Lue. 5,22, o1 12, 52; ad Colos. 110
2 Petr. 4, 17; 3ot autem beneplacitum, wi ad
Eples. 1, 9, aliquando bonam voluntatem , ut Luce
2, 44. Dequibus duobus verbis multa ah interpretibus
dispatantur, qus efsi vera sunt, tamen non videntur

Hebr., 717 nrn':!, ul jlerim  reconeiliciur. Graece,
=6l ellaniizen f51, el psal. 84, 1 2 Bend dixisti, Domine,
terram tuam, avertisti caplivitatem Jacob. Hebr., ey
W, placatus es (aut reconciliatus ) terre e,
id est, populs tuo, ut Hebraei interpretantur, et quie
Sequuntur, verba confirmant : Avertisti caprivitatem
Jacob. Graeed, ilbunss, Kipes, viwpiv: aou, ergo hoc
loco Widenow, in quo complacui, ul nostri interpre-
onem retineam , non significat, quem unicé

amavi, neque quo valdé delector, neque il quo con-
quieseo., Ut novi quidam veriunt interpretes; sed in
quo. id est, per quem placatus ae reconciliaus sum
| mundo , hoe est, placari el reconciliari decrevi; in
fjuem cim intueor, onuiem iram et offensionen pono.
Volait enim Pater per vocem illam emliths missam
declarare yon tantinn Filinm esse snum, sed quorsiim
etiam milteret, ut libentiis ab hominibus reciperelur.,
Allodit sutem ad prophetiam Isai., 42, 1 : Eece ser-
| ous vieus, suseipiam eum ; electus meus, complacuil sibi
| 60 unima niea YUDI ANYM. Cur auten live vox (os-
[ litiss missa sit, non est difficile rutionem reddere.
|Golulub;e species res erat mula, qua mulia signifi-
| care poterat, addita vox est, qua symbolum declara-
| Tet. Sicut accedit verbum, inquit AugusL., ad elemien-
| twm, el fit sucramentunt, quia quod el -mentis obscurg,
‘ id aperté verbis significatur. Filius Dei ( inquit Hilar.,
| can. 2 } auditu conspectugue mansiratur, plebigue in-
| [ et prophetis inobedienti testimonium de Dowiny sup
| miltituret contemplationis, et vocis, Fide diguus st testis
| i et audivit et vidit. Simile quiddam in transfigura-
tione factum est, Mauh. 17, 3, ot Luc. 9, 55, sed alia
| ratione, utaposioloram principes, qui, ut ait D. Pag-
| lus, quasi Ecelesi@ columnz futuri erant, liren-
tur. Omnes veteres anctores, lique maximé , qui
| Arianos disputarunt, aliam causam roddi -

eOPUm Vim provsis exprimere, complere,
Grecum verbum & Septuaginta interpretibus intro- |
ductom est, qui uhicumque feré Hebraicé erat oyl
verierunt ebdaecz , ul Psal. 50, 44,45, 4; et 149, 4,
nec memini eos uspiam aliter vertere, nisi lsai. 2,1;
quare ex verho Hebraico 737 Greei verbi ciioeess vis
intelligenda est. 7 autem Hebraicé eim multa signi-
ficar, tam etiam aliquando placari | reconcifiari, in
gratiam redire, ut psal. 76, 8 : Numquid in eternum
projiciet Dets,et non apponet, wt complacitior sit adhuc?

uon solum A tribos evangelistis, sed etiam 3 Petro

CAPUT IV. 0

1. Tune Jesus ductus est in desertum & Spirity, ut
tentaretur 4 diabolo.

2. Bt cim jejonasset quadraginta dichus, et qua-
draginta noetibus, postea esuriit,

3. Et aceedens tentator dixit ei: S Filius Dei 05,
dic ut lapides isti panes fiant.

4. Qui respondens dixit ; Seriptum est: Non in so- |
lo pane vivit hame, sed in omni verbo quod procedit |
de ore Dei.

5, Tune assumpsit eum diabolus in sanctam civita-
lem, el statuil eam super pinnaculum templi,

derant, ut Trinitatis mysterium declararelur , Patris
loquentis , Filii  testimonium recipientis , Spiritas
sancti columba specie descendentis. Qualis aut quo
modo facta vox, obscuram non est, potuit Deus qui
omnes humanas voces aere in humano ore formare
solet, humanam vocem eodem aere’ sine ore for-
mizre, ut Marc. 9,7, et Joan. 42, 98 Exodi 3,4;
Act. 40, 15, 15.

Apostolo, 2 Epist., c. 4, refertur, ut res maximi mo-
menti.

CHAPITRE IV.

1. Alors Iésus fut conduit par I'Esprit dans e dé-
sert, pour y étre tenté par le diable.

2. Et ayant jetiné quarante jours el quarante nuils,
il eut faim ensuite.

4. Etle tentatear s'approchant lui dit: Si vous ftes
le Fils de Dien, commandex que ees pierres devien-
| nent des pains.
| 4. Jésus répondant dit 11 est derit: L'homme ne
vit pas seulement de pain, mais de toute parole qui
sort de la bouche de Dieu.

5. Le diable alors le transporta dans la ville ite,
etle mettant sur I pinacle du temple,

. Etdixit ei : i Filius Dej €5, mitte te deorsim ;
4 5 m,

6. 1l lui dit : Si vous étes e Fils de Dieu, jetez-
i




